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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

МАКСИМ СТЕПАНОВ:
«Ми маємо велике 

бажання до кінця 2021 
року завершити  

й повністю здати весь 
комплекс нашої 

національної 
дитячої лікарні».

Спільні проєкти 
будуть і надалі 

СВІТОВИЙ БАНК. Ситуацію, спричинену епідемією коронаві-
русної хвороби в Україні та світі, стан реалізації спільних проєктів 
між Україною та Світовим банком, спрямованих на підтримку сек-
тору охорони здоров’я, продовження системних реформ, розвиток 
міської інфраструктури — все це в режимі відеоконференції обго-
ворили Прем’єр-міністр Денис Шмигаль і новопризначений дирек-
тор Світового банку у справах Білорусі, Молдови та України Аруп 
Банерджі.

Прем’єр привітав його із призначенням, висловивши сподіван-
ня на продовження конструктивної співпраці зі Світовим банком: 
«Розраховуємо, що спільно зможемо напрацювати можливі меха-
нізми підтримки України у цей важкий період». 

Аруп Бенерджі засвідчив, що Світовий банк налаштований і на-
далі співпрацювати з Україною та підтримувати спільні проєкти, по-
відомляє департамент комунікацій Секретаріату Кабінету Міністрів. 
Він позитивно оцінив пропозицію Дениса Шмигаля щодо співпраці 
у проєкті справедливої трансформації вугільних регіонів, адже Сві-
товий банк започатковував аналогічні програми у Греції та Польщі. 

24 000 000 
електронних медичних записів в 

електронній системі охорони здоров’я 
для 5 млн пацієнтів вже створили лікарі 

первинної та спеціалізованої допомоги

БУДЬТЕ ЗДОРОВІ! Підрозділи Луганського регіонального центру 
екстреної медичної допомоги працюють у виняткових 
умовах прифронтового краю

Прифронтова Луганщина: 
особливості роботи лікарів

Міністр охорони здоров’я про черговий етап — відкриття 
наприкінці липня другої черги лікарні «Охматдит»
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ДОКУМЕНТИ

«Урядовий кур’єр» 
з’ясовує  всі переваги  
та вади купівлі на виплат 
у різних торговельних 
мережах

СПОЖИВАЧ

Постанова Кабінету Міністрів України 
«Про внесення змін до деяких актів 
Кабінету Міністрів України щодо 
діяльності Міністерства культури та 
інформаційної політики»
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Селятинська ОТГ власними силами 
ліквідовує руйнівні наслідки стихії
ВІДНОВЛЕННЯ. Паводки стають своєрідним тестом на самоспроможність громад 

Світлана ІСАЧЕНКО 
для «Урядового кур’єра» 

На високогірному перевалі 
Джогіль місцеві підприєм-

ці проклали останні кілометри 
дороги до села Сарата, найвід-
даленішого населеного пункту 
Селятинської ОТГ. Вона одна з 
найбільших не тільки в Путиль-

ському районі, а й на всій Буко-
вині. Білий Черемош, що наби-
рає тут сили повноводної ріки, 
у нещодавній червневий паво-
док зруйнував до Сарати тран-

спортне сполучення, спричи-
нивши розмиви і зсуви на 28 кі-
лометрах дорожнього полотна. 

З відновлювальними роботами 
поспішали. Адже на Різдво про-

рока і хрестителя Іоанна у Сара-
ті храмове свято. Цією дорогою з 
усього району йдуть люди 
на службу до Святоіванів-
ської церкви. 2

У колективі цього медичного закладу серед майже тисячі співробітників 26 вимушених переселенців,  
і в кожного особлива доля. Наприклад, лікар Анатолій Костенніков (ліворуч) пережив полон у бойовиків
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Нюанси туризму в умовах пандемії
АКТУАЛЬНО. У МЗС роз’яснили, як українцям убезпечити себе від проблем   

 Оксана МАЛОЛЄТКОВА,  
«Урядовий кур’єр»

Літо в розпалі, країни 
пом’якшують карантинні за-

ходи, а туристи дістають валізи. 
Вітчизняне МЗС, прагнучи убез-
печити українців від зайвих про-
блем у цьому неординарному ту-
ристичному сезоні, доносить до 
них найактуальнішу інформацію, 
які країни відкриті для нас, а які 
поки що ні. 

Нещодавно МЗС запустило ре-
сурс tripadvisor.mfa.gov.ua. Це 
інтерактивна карта можливос-
тей подорожей під час панде-
мії COVID-19. І такий ресурс, за 
словами міністра закордонних 
справ Дмитра Кулеби, популяр-
ний. Адже дає змогу краще розу-
міти особливості міжнародних по-
дорожей в умовах пандемії. Його 
постійно оновлюють, аби україн-
ці отримували максимально точ-
ну інформацію і могли планувати 
свої поїздки. 

Згідно з узагальненою інформа-
цією за два тижні роботи ресурсу, 
до ТОП-3 країн, якими найчасті-
ше цікавляться українці з точки 
зору подорожей, входять Угор-
щина, Туреччина, Франція. Як ко-
ментує Дмитро Кулеба, завдяки 
домовленостям України та Угор-
щини діє ефективний транзит для 
українських громадян, тож наші 
співвітчизники вивчають можли-
вість в’їзду на територію ЄС авто-
мобілем. 

Міністр нещодавно був з візи-
том у Туреччині й каже, що ця 

країна вживає всіх заходів для 
безпеки туристів. Після прильоту 
вимірюють температуру, і якщо 
симптомів немає, то людину віль-
но пропускають, якщо є, то пропо-
нують безкоштовно пройти ПЛР-
тестування. Але важливо, щоб 
туристи мали страховку, яка по-
криватиме витрати на лікування 
COVID-19. Придбати такий поліс 
можна і в аеропорту Туреччини. 

Менше українці цікавлять-
ся умовами подорожей до таких 
країн: Польща, Сербія, Німеччи-
на, Росія, Іспанія, Греція, Італія, 
Хорватія, Румунія, Єгипет, Біло-
русь. 

Кому дозволено 
в’їжджати в 
Євросоюз

Дмитро Кулеба під час онлайн-
брифінгу поінформував, що для 
українців відкрито 23 країни. «Це 
ті держави, куди для в’їзду по-
трібна віза і де треба дотримува-
тися певних правил. Ідеться про 
Туреччину, Сербію, Албанію, Пів-
нічну Македонію, Чорногорію, Бі-
лорусь, Велику Британію, США, 
Мексику, Єгипет, Туніс, Респу-
бліку Корея. Це найпопулярніші 
напрямки відпочинку українців. 
Інші країни, куди не їдуть україн-
ці, але вони також для нас відкри-
ті, — Ірак, Іран, Афганістан, Пів-
денний Судан, Ефіопія, Сомалі, 
Кенія, Замбія, Танзанія, Бурун-
ді, Сейшельські острови», — ка-
же міністр. 

Він додає, що дуже багато пи-
тань виникає щодо в’їзду у кра-
їни Євросоюзу. Наразі Україна 
не відповідає критеріям, визна-
ченим ЄС для країн із зеленого 
списку, громадяни яких можуть 
подорожувати Європою. Але за-
борона на відвідування ЄС діє не 
для всіх українців, є винятки. Мо-
жуть в’їжджати в ЄС: працівни-
ки медичних закладів, медичні 
дослідники й співробітники, спе-
ціалісти з догляду за особами по-
хилого віку, особи, яким потріб-
на термінова медична допомога; 
прикордонники; перевізники то-
варів та інші представники тран-
спортних служб з урахуванням 
необхідності (насамперед ідеться 
про водіїв вантажівок, бо економі-
ка України має розвиватися, по-
при пандемію); дипломати, спів-
робітники поліції під час виконан-
ня обов’язків, служби й команди 
цивільного захисту, представни-
ки міжнародних організацій, між-
народних військових континген-
тів для виконання функцій; осо-
би, які прямують транзитом; осо-
би, які їдуть з туристичною ме-
тою, або з інших робочих питань, 
або мають інший економічний ін-
терес; особи, які їдуть з метою на-
вчання, або мають інші невідклад-
ні особисті обставини. Останнє по-
няття широке, його можуть по-
різному тлумачити відповідні ор-
гани країни в’їзду. 

Міністр не очікує, що наступ-
ного тижня ЄС перегляне рішен-
ня і дозволить усім українцям по-
дорожі до ЄС. Адже ситуація з по-

ширенням коронавірусу в Україні 
напружена. 

«Встановлені через пандемію 
обмеження не стосуються функ-
ціонування безвізу між Україною 
та ЄС. Тобто щойно пандемічні об-
меження буде скасовано, безвіз 
знову працюватиме на повну по-
тужність», — констатував очіль-
ник МЗС. 

Наслідки 
безвідповідальності

З огляду на ситуацію, в яку по-
трапили українці у Греції (вони 
прилетіли в аеропорт Афін, але 
їх не допустили на територію 
країни), Дмитро Кулеба дав по-
ради, актуальні в нинішніх умо-
вах і для туристів, і для авіаком-
паній. Потенційним туристам 
він радить не лінуватися й пе-
ревіряти інформацію про умови 
в’їзду до тієї чи іншої країни до 
купівлі квитка, аби не витрача-
ти марно грошей і не створювати 
собі додаткових проблем. «Як-
що в’їзд у країну заборонено, 
то вмовити когось і проскочити 
не вийде. Через пандемію краї-
ни дуже жорстко контролюють 
міграційні потоки, щоб запобіг-
ти поширенню інфекції», — ка-
же міністр. 

Авіакомпанії він закликав не 
намагатися заробити зайву ко-
пійку на авіаквитках, завчасно 
знаючи, що громадяни опинять-
ся в заручниках ситуації. «Ком-
панії мають поводитися відпові-
дально. МЗС звернулося з офі-

ційним листом до Мінінфра-
структури й Державної авіа-
ційної служби з рекомендація-
ми провести роз’яснювальну ро-
боту з авіакомпаніями, які здій-
снюють міжнародні пасажир-
ські перевезення з України. Не 
можна продавати квитки у кра-
їни, які не дозволяють в’їзд ту-
ристам», — наголосив очільник 
МЗС. 

Це не перший такий випадок 
із туристами, коли МЗС втруча-
ється, аби розв’язати проблему. 
«Туристи повернуться додому 
за рахунок авіакомпаній. А го-
ловне, що Греція не депортува-
тиме 16 українців, як застрягли 
в Афінах через карантинні об-
меження на в’їзд до Євросоюзу. 
Українське посольство в Греції 
активно працює з місцевими ор-
ганами влади, щоб українським 
громадянам не поставили у пас-
порти відмітки про депортацію і 
зберегли їм можливість у май-
бутньому подорожувати до кра-
їн ЄС», — акцентував міністр. 

МЗС відновлює роботу закор-
донних дипломатичних установ 
— посольств і консульств Украї-
ни. Повністю або частково віднов-
лено консульський прийом у 105 
посольствах і консульствах зі 116. 
В МЗС зазначають, що не лише 
туристи, а й ті українці, які пере-
бувають за кордоном, потребу-
ють підтримки, допомоги зокрема 
в оформленні документів. Але не 
відновлено роботи дипломатичних 
установ у країнах з дуже склад-
ною пандемічною ситуацією.

Селятинська ОТГ власними силами 
ліквідовує руйнівні наслідки стихії

(Закінчення.  
Початок на стор. 1)

«Тому перекинули на 
Джогіль усю техніку, яку 
мали. Перед цим ремонту-
вали мости і дороги місце-
вого значення. Руйнуван-
ня значні, і виходити з си-
туації доводиться поки що 
власними силами, бо муси-
мо якнайшвидше забезпе-
чити нормальну життєді-
яльність населених пунк-
тів, що входять у нашу гро-
маду. Дякуємо підприєм-
цям, які надали свою техні-
ку і взяли на себе фінансо-
вий тягар ліквідації наслід-
ків стихії», — каже голова 
Селятинської ОТГ Валерій 
Полянчук. 

Розлилася потужною 
хвилею і річка Сучава. З 
високогір’я несла не тільки 
воду, а й каміння, що зна-
чно збільшувало її руйнів-
ну силу. У Селятині зми-
ло навіть укріплення на лі-
нії державного кордону з 
Румунією, який проходить 
берегом близько до сіль-
ських вулиць.  

Завдяки місцевим під-
приємцям на території се-
ла швидко відновили клад-
ки і один зі зруйнованих 
мостів через Сучаву, по-
лагодили систему берего
укріплень, розчистили лю-
дям земельні ділянки, го-
роди від гравію, який нане-
сла велика вода.  

А ось забезпечити від-
будову ще двох мостів, 
ремонт 26 кілометрів доріг 

обласного значення гро-
мада об’єктивно не може 
ні технічно, ні фінансово. 
Комісійно за участі спеці-
алістів департаменту ка-
пітального будівництва та 
дорожнього господарства 
Чернівецької ОДА прове-
ли обстеження об’єктів, 
зруйнованих нещодавнім 
паводком, склали кошто-
риси на відновлюваль-
ні роботи. Тільки на до-
роги потрібно більш як 20 
мільйонів гривень. Тож у 
Селятині сподіваються на 
фінансову допомогу з ко-
штів, які надав уряд кар-
патським областям, зо-
крема Буковині, на подо-
лання паводкових руйну-
вань.

Проте питання не тіль-
ки у грошах, а й у недоско-
налому законодавстві, яке 
гальмує вирішення питань, 
життєво важливих для гір-
ських громад. 

Два роки тому, також 
у червні, після тривалих 
злив Селятинська ОТГ за-
знала ще більш інтенсив-
ного паводка, ніж цього-
річний, і значних від ньо-
го збитків. Відновлюва-
ли зруйноване стихією та-
кож спочатку власними си-
лами. З обласного бюдже-
ту обіцяли компенсува-
ти місцевим підприємцям 
усі витрати. Кошти дове-
лося довго вибивати. Част-
ково кошториси оплати-
ли. Але виконані роботи на 
двох об’єктах (усього їх бу-
ло шість) область досі міс-

цевим підприємцям не від-
шкодувала.  

Більш того, комусь у 
правоохоронних структу-
рах здалося, що кошто-
рис на капітальний ремонт 
одного з мостів завищили 
спеціалісти департаменту 
капітального будівництва 
ОДА. Тож нині документи 
з ліквідації наслідків по-
вені у Селятині дворічної 
давності ретельно переві-
ряють. 

Проте жоден з контро-
люючих органів не помічає 

порушень водоохоронного 
законодавства. В обов’язки 
Басейнового управлін-
ня водних ресурсів річок 
Прут та Сірет входить ор-
ганізація і забезпечення 
виконання руслорегулю-
вальних робіт на об’єктах 
водного фонду. Ніхто не 
має права без його дозволу 
розчищати річкові русла 
від кам’яних наносів і ост-
ровів, що перешкоджають 
проходженню води під час 
паводків і завдають вели-
кої шкоди. 

Не один рік влада Се-
лятина зверталася до Ба-
сейнового управління із 
проханням забрати ост-
рів посеред русла Сучави, 
на якому вже повироста-
ли верби. Через це гірська 
річка змінює течію і під-
миває дорогу державного 
значення до міжнародного 
пункту пропуску «Шепіт 
— Ізвоареле Сучевей» на 
українсько-румунському 
кордоні. Цієї зими з ініці-
ативи Селятинської сіль-
ської ради відбулись еко-

логічні слухання, які за-
свідчили необхідність як-
найшвидшого проведення 
таких робіт. 

Нинішній паводок змив 
частину міжнародної тра-
си. Вціліле асфальтове по-
криття зависло над обри-
вом. Аварійною ділянкою 
їхати небезпечно. Але Ба-
сейнове управління незво-
рушно мовчить.

«Ми не просимо техні-
ку і кошти, бо самі може-
мо провести ці вкрай не-
обхідні руслорегулювальні 
і берегоукріплювальні ро-
боти. Ми просимо у водни-
ків дозвіл на їх виконання, 
бо інакше, хоч як це пара-
доксально, станемо право-
порушниками», — наголо-
шує Валерій Полянчук. 

Треба дати змогу грома-
дам самим приймати рі-
шення і працювати над 
усуненням нагальних про-
блем передовсім на гір-
ських річках. Про це гово-
рять не тільки у Селятині, 
а й в усіх містах і селах Ви-
жницького й Путильського 
районів. 

Великі паводки в го-
рах були і будуть. Завдан-
ня місцевої влади — зроби-
ти все можливе, щоб убе-
регти людей, обійстя, ко-
мунікації, дорожню інфра-
структуру від руйнувань, 
а також вчасно ліквідувати 
наслідки стихії. Для цього, 
вважають у Селятинській 
ОТГ, не треба чекати вка-
зівок згори, а самим брати-
ся за роботу.

Завдяки місцевим підприємцям на території села швидко відновили кладки  
і один зі зруйнованих мостів через Сучаву
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ПОГЛЯД НА ПРОБЛЕМУ

Вода відступає, та сліди залишаться надовго
ПІСЛЯ ПОВЕНІ. Масштабні підтоплення  це не лише матеріальні збитки, а й велика загроза 
санітарно-епідеміологічному благополуччю всієї країни

Ольга СКРИПНИК 
для «Урядового кур’єра»

У каламутній воді, що увірва-
лася в міста і села, причаї-

лися збудники  небезпечних  ін-
фекційних захворювань, які мо-
жуть спричинити хвороби чи на-
віть епідемії. Понад 670 міль-
йонів гривень уряд спрямував  
для  надання допомоги населен-
ню та ліквідації наслідків сти-
хії, яка  нещодавно вирувала  на 
території п’яти західних облас-
тей України. За кілька днів там  
було зруйновано мости і доро-
ги, греблі й водогони, підтопле-
но майже півтори тисячі будин-
ків, фельдшерсько-акушерські 
пункти і санаторії, більш як де-
сяток лікарень, серед них ті, де 
лікуються хворі на коронавірус-
ну недугу. 

Дані наукових досліджень 
свідчать, що на території  Укра-
їни зафіксовано  чимало  актив-
нодіючих  природних  осередків  
небезпечних  інфекцій:  лепто
спірозу  (в   усіх  областях),  си-
бірки  (у 16 областях), геморагій-
ної  лихоманки  з  нирковим  син-
дромом (у 10  областях), туляре-
мії (у 23  областях) та інших.

У разі  стихійних  лих та ін-
ших катастроф рекомендують 
мати високу настороженість що-
до таких  небезпечних захворю-
вань: холери,  дизентерії,  че-
ревного тифу, вірусного гепа-
титу,  гастроентериту тощо. Се-
ред дітей можуть поширювати-
ся  кишкові інфекції, гепатит А,  
менінгококова  інфекція,  дифте-
рія, коклюш і вірусна пневмонія. 
А першопричиною біди може 
стати масове забруднення коло-
дязів у селах та аварії на водо-
гонах у містах. В Україні щоро-
ку реєструють понад 100 тисяч 
хворих на гострі кишкові інфек-
ції, з яких  значна частина мають 
нез’ясовану етіологію.

Колодязі 
індивідуальні, 
безвідповідальність 
колективна

«Під час повеней, коли  під-
топлюються великі  території,  
під водою опиняються потенцій-
ні джерела забруднення — сміт-
тєзвалища, вигрібні ями,  склади 
з агрохімікатами, сховища епі-
деміологічно небезпечних відхо-
дів, каналізаційні споруди. У по-
токах води  усе це перемішуєть-
ся, потрапляє до колодязів, за-
ливає вулиці, подвір’я, городи. 
Потім разом з овочами або фрук-
тами, які там вирощують,  шкід-
ливі речовини потрапляють у 
людський організм. Найстраш-
ніше, що в зоні ризику опиня-
ються діти, — пояснює Святос-
лав Протас, кандидат медичних 
наук, старший науковий співро-
бітник   Інституту громадського 
здоров’я ім. О.М. Марзєєва На-
ціональної академії медичних  
наук України. — Повінь зачепи-
ла  кілька областей, на території 
яких розташовані комплекси, де 
вирощують курей, свиней тощо. 
Далеко  не всі скотомогильники, 
майданчики для  відходів  обла-
штовують згідно із санітарни-
ми вимогами. Чи  не стануть во-
ни  джерелом підвищеної небез-
пеки під час підтоплення? 

Потенційні  ризики поширен-
ня небезпечних хвороб пов’язані 
із скотомогильниками, адже там 
можуть зберігатися збудни-
ки небезпечних хвороб сибірки, 

туляремії, туберкульозу, леп-
тоспірозу. До слова, лептоспіроз 
рідко трапляється  в європей-
ських країнах. У нас, на жаль, є 
тенденція до погіршення ситуа-
ції.

Протягом десятиліть фахівці 
вели  реєстр потенційних дже-
рел забруднення,  контролюва-
ти  їхній стан, відстежували сан
епідситуацію  на навколишніх 
територіях. Епідеміологи, інфек-
ціоністи остерігалися гострих 
захворювань, особливо в літ-
ній період, а надто під час підто-
плень. Усе це давало змогу вчас-
но їх виявляти,  вживати відпо-
відних заходів, щоб убезпечити 
населення від спалахів та епіде-
мій. Але після ліквідації СЕС цю 
ділянку роботи  нікому викону-
вати. Тому  Україна не має стра-
тегії  поводження з побутови-
ми виробничими відходами, як  
і стратегії  поводження з неочи-
щеними стічними водами, вироб-
ничими скидами. Кожна фірма, 
яка виробляє свинину чи  про-
дукцію птахівництва, по-своєму 

вирішує ці питання: щось  утилі-
зують на місці, щось кудись ви-
возять. І лише коли в населених 
пунктах  виникають конфлікти, 
підвищується соціальна напру-
га,  тоді, можливо, звертають на 
це увагу. Але  системної робо-
ти немає, проблеми епідблагопо-
луччя та стану довкілля  зали-
шаються  поза увагою.

Прикро, але  наша держава 
посідає чи не останнє місце в Єв-
ропі за рівнем  доступу до висо-
коякісної води.  У разі великих 
підтоплень і пов’язаних з ними 
епідемічних ризиків на перше 
місце виходить наявність  сис-
тем  централізованого водопос-
тачання і каналізації. У жодній 
країні Європи немає такої кіль-
кості шахтних колодязів, як у 
нас. Люди п’ють воду з поверх-
невих водних горизонтів, які на-
зивають  незахищеними. Та вода 
постійно змінює склад, її якість  
залежить від атмосферних опа-
дів та інших чинників. Під  час 
затоплення територій вона  ду-
же забруднюється і загрожує 
здоров’ю та життю людей.

Ще одна біда населених пунк-
тів — вигрібні ями. Є містечка, 
райцентри, де справа дійшла 
до абсурду: централізоване  во-
допостачання зробили, а на  ка-
налізації зекономили, її не збу-
дували. Це грубе порушення са-

нітарних правил. У мальовни-
чих місцях на Прикарпатті, Бу-
ковині, Закарпатті люди буду-
ють оселі, проводять туди воду, 
облаштовують ванні й туалет-
ні  кімнати. Усім хочеться  ком-
форту. Але ніхто не цікавить-
ся, куди зливаються стоки. Чи 
не завдає такий комфорт шко-
ди довкіллю? Здебільшого сто-
ки зливають у місцеві потічки й 
малі ріки без очищення і знеза-
раження. Садиб, які здійснюють 
несанкціоновані скиди каналі-
зації, стає дедалі  більше. У во-
доймах  до критичного рівня до-
ходить забруднення, цвітіння. 
Уже й гірські річки, які колись 
вважали найчистішими і них 
можна було пити, стають дже-
релами потенційного ризику».

Що з воза впало…
Кажуть, що нинішнє підто-

плення завдало набагато біль-
ше горя й руйнувань, ніж  сти-
хія 2008 року. На думку фахів-
ців, ситуація значно складніша.

Тоді в зоні підтоплення пра-
цювало майже 900 мобільних 
бригад СЕС,  серед них епід-,  
евако- і дезінфекційні,  які про-
вели величезну роботу. Протя-
гом кількох днів було зробле-
но  понад 25 тисяч лаборатор-
них досліджень питної води. Їх 
підсумки мають значення і ни-
ні. У 16 тисячах перевірених ко-
лодязів вода була заповнена, не 
придатна не лише для пиття, 
а й для використання загалом.  
Причини забруднення різні, зо-
крема  бактеріологічні (23%) і  
хімічні (16%).  

Науковці з академії медич-
них наук теж побували в насе-
лених пунктах, де  епідситуація 
була найскладнішою. Найбіль-
ше тривожило медиків здоров’я 
дітей. Адже невдовзі після під-
топлення було госпіталізовано 
понад 300  інфекційних хворих, 
серед них 120 дітей. Серед діа-
гнозів найпоширенішими були 
гострі кишкові інфекції, лептос-
піроз і дизентерія. І то був лише 
початок, адже інкубаційний пе-
ріод інфекційних захворювань 
може тривати 4—6 тижнів.

Фахівці профільних інсти-
тутів  НАМН  підготували  ме-
тодичні рекомендації «Плану-
вання заходів щодо запобіган-
ня епідемічним ускладненням 
внаслідок надзвичайних ситуа-

цій, спричинених повенями», в  
яких завдяки системному під-
ходу  поєднали  підсумки нау-
кових досліджень і  досвід прак-
тичної та профілактичної меди-
цини.

«Найперша допомога в зо-
ні підтоплення — це постачан-
ня високоякісної питної води 
населенню, — наголошує Ма-
рія Гуліч, доктор медичних на-
ук, завідувачка лабораторії Ін-
ституту громадського здоров’я  
ім. О.М. Марзєєва. — Оскіль-
ки  багато сіл і  містечок зали-
шилися без електропостачан-
ня, не було змоги користува-
тися плитою, електрочайни-
ком, холодильником, що ду-
же ускладнювало життя лю-
дей. Тому  важливо, щоб у цей 
період їм доставляли  не лише 
питну воду, а й продукти хар-
чування: хліб, консерви,  сухі 
пайки, те, що  не потрібно го-
тувати. Якщо ж за 2—3 дні си-
туація не поліпшується, лю-
дей потрібно  евакуювати. Пе-
редовсім дітей, людей старечо-

го віку, тих, хто має важкі хро-
нічні захворювання. Адже  та-
кі умови  становлять для них 
надто велику загрозу.

Забезпечення якісними про-
дуктами харчування дасть змо-
гу уникнути  великих  проблем 
зі здоров’ям людей. У зоні під-
топлення загинуло багато  ку-
рей, свійської худоби. Звісно, 
людям шкода майна, праці, яку 
вони вклали у господарство. Іс-
нує спокуса витягти з болота на 
городі напівживих або й зовсім 
неживих кролів чи поросят, щоб  
їх приготувати. Цього не можна 
робити у жодному разі!

Людям потрібно пояснювати, 
настільки це великий ризик для 
здоров’я. Як кажуть, що з во-
за впало, те пропало. Не можна 
піднімати  курку і нести на кух-
ню, якщо подвір’я замулено по-
вінню. У цьому разі не допомо-
же  ні  кип’ятіння, ні смаження 
— ризик захворіти надзвичай-
но високий. 

Якщо після підтоплення  на 
городі вцілів урожай,  овочі по-
трібно ретельно мити і варити 
кілька разів.  Сирими ні овочі, ні 
фрукти вживати не можна.

Особливу увагу слід приділя-
ти дітям. Окрім високоякісної 
питної води, їм необхідно заво-
зити дитяче харчування, пере-
дусім для малюків до 1 року». 

Тече каламутна?
Як повідомив  міністр охоро-

ни здоров’я М. Степанов, у зо-
ну підтоплення  потрапили по-
над десять лікарень, де лікують 
хворих на коронавірусну недугу. 
У цих обставинах це може ста-
ти чинником додаткового ризи-
ку, адже вірусні захворюван-
ня недарма називають хвороба-
ми брудних рук. А коли довкола 
забруднена вода, якими  можуть 
бути руки?

«Відомо, що COVID-19  має 
властивості кишкового вірусу, 
розмножується у кишківнику, 
має  фекально-оральний меха-
нізм передачі, — пояснює Свя-
тослав Протас. — Підтоплення 
великих територій  під час пан-
демії — це особливий  виклик.  
Нині  надзвичайно актуальна ді-
яльність спеціалізованих служб 
— протиепідемічних, дезінфек-
ційних, які б могли працюва-
ти якщо не на випередження, то 
хоч тримати ситуацію під пиль-
ним наглядом».

Інформація з постражда-
лих областей надходить  три-
вожна. Через аварію на водого-
ні місто Галич тривалий час за-
лишається без централізовано-
го водопостачання. Схожа си-
туація і в курортному  Яремчо-
му. Хто повинен стежити за тим, 
яку воду подаватимуть у будин-
ки місцевих жителів після такої 
масштабної  катастрофи? А ко-
ли можна буде користуватися  
сільськими криницями? Раніше 
працювали фахівці, котрі їх де-
зінфікували й перевіряли якість 
води. А як тепер?  

— Відповідальність за якість 
питної води, централізоване во-
допостачання була прерогативою  
МОЗ, точніше, СЕС, яка функ-
ціонувала у складі міністерства.  
Коли СЕС  реформували, точ-
ніше, ліквідували,  її обов’язки 
частково розподіли між іншими 
структурами, але не всі. Держ
продспоживслужбу уповнова-
жили стежити за продовольчою 
безпекою, якістю продуктів хар-
чування. Однак вона не є право-
наступницею СЕС.  

Згідно із законодавством, за 
якість води відповідають  вироб-
ники — підприємства водопро-
відно-каналізаційного  господар-
ства,  які займаються водопоста-
чанням. Вони зобов’язані прово-
дити дослідження якості води у 
лабораторіях — власних або за 
угодою. Моніторинг свідчить, що 
ситуація з якістю питної води в 
Україні катастрофічна. 15—25%  
централізованих  джерел  пода-
ють воду, що не відповідає нор-
мативам якості.  З нецентралі-
зованими джерелами ще гірше: 
там ці показники сягають 30—
33%. Ситуація ускладнюється 
ще й тому, що ресурс, закладе-
ний під час будівництва водока-
налізаційних  систем, рік у рік 
зменшується, — каже Святос-
лав Протас.

Спроможність  держави дія-
ти на випередження також  зни-
жується,  і не лише через фінан-
сові проблеми, а й внаслідок тих 
непродуманих  реформ, які  при-
зводять до втрати кадрового по-
тенціалу — кваліфікованих ро-
бітників і досвідчених фахівців 
у галузі санепідблагополуччя та 
медицини.  Тож ми весь час бо-
ремося з наслідками, а  профі-
лактичних кроків не робимо. Не 
встигаємо: ледь оговталися від 
одного лиха, а  на порозі  вже ча-
тує нове.

Забруднена вода з поверхневих водних горизонтів становить загрозу здоров’ю та життю людей,  
тому рятувальники приділяють очищенню колодязів підвищену увагу
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Дмитро КИСЕЛЬОВ,  
генеральний директор регіонального 
центру екстреної медичної допомоги:

— На Луганщині найбільше випадків серцево-судинних за-
хворювань і травм. Важка ситуація у прифронтовій області, 
стреси, пов’язані із хвилюваннями, призводять до того, що 
дуже помолодшали інфаркти, частіше розвивається цере-
бральна патологія — інсульти. Зростає кількість хворих мо-
лодого віку. Дуже багато травм. Безпечність і відчайдушність 
призводять до того, що швидка допомога задіяна в цих ситу-
аціях. До того ж, усе це на тлі неповного забезпечення людей 
первинною медико-санітарною допомогою: хворі затягують з 
лікуванням, терплять біль до останнього і звертаються до лі-
карів, коли зовсім край.

Прифронтова Луганщина: особливості 
роботи лікарів

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

Ранок у Рубіжному по-
чався з поїздки в кабі-

ні машини екстреної ме-
дичної допомоги разом із 
виїзним лікарем Анато-
лієм Костенніковим. Що-
правда, познайомилися ми 
набагато раніше: зустрі-
чали Анатолія Тихонови-
ча разом з очільником об-
ласті на залізничному вок-
залі, коли він, єдиний з 73 
полонених, яких обміняли 
у грудні 2017 року, повер-
нувся в рідну область.

Доки їдемо на виклик, 
згадую, як лікар розпо-
відав, із чого в липні 2014 
року в рідному для ньо-
го Первомайську почала-
ся війна.

Історія лікаря, 
який пережив 
полон

«Це пам’ять на все жит-
тя: як під’їхали бойо-
вики, поставили озбро-
єння просто біля нашо-
го будинку. З найближчої 
п’ятиповерхівки вискаку-
вали люди, кричали: «Що 
ви робите? Не стріляйте. 
Адже почнеться вогонь у 
відповідь!» А бойовики на-
ставили на людей зброю, 
погрожували, навіть стрі-
ляли під ноги», — згадував 
Анатолій Костенніков.

Це стало звичайною тра-
гічної практикою — про-
російські незаконні вій-
ськові формування вели 
вогонь з-за спин людей, 
прикриваючись ними.

А далі життя стрім-
ко змінювалося. Та обста-
вина, що син вдало склав 
ЗНО і зумів вступити до 
Луганського державно-
го медичного університе-
ту (батьки — лікарі, тож 
він завжди захоплювався 
їхньою працею), вже не ті-
шила. Щоправда, до самої 
осені жевріла надія, що 
конфлікт не затягнеться, 
життя переможе, і все по-
вернеться до звичного що-
дення. Але коли стало ві-
домо, що виш евакуювали 
до Рубіжного, син зібрав 
речі, й батько повіз його 
облаштовуватися на ново-
му місці. А самому повер-
нутися до Первомайська 
вже не судилося — бойо-
вики поблизу Золотого за-
мінували останній проїзд.

Довелося тоді й батько-
ві облаштовуватися в Ру-
біжному. Шукати роботу, 
орендувати квартиру. Але 
ж у Первомайську зали-
шилися дружина та її ста-
ренька мати, а також бу-
динок, який постраждав 
від обстрілів і потребував 
ремонту.

Від знайомих дізнався, 
що з Попасної можна піш-
ки, в обхід блокпостів, діс-
татися до Первомайська. 
Перевівся туди на роботу 
і ще майже півтора року у 
вихідні навідувався до рід-
них. Саме на шляху додо-
му він наткнувся на бойо-
виків злощасного 16 жов-
тня 2016 року. Відтоді по-
чалися 14 місяців полону.

«Але я знав, що Бать-
ківщина врятує мене», — 
повторює Анатолій Тихо-
нович. Так і сталося. Що-
правда, аж у грудні 2017 
року. Потім Київ, Феофа-
нія і нарешті Луганська 
область, Рубіжне.

«Головне — повернув-
ся до роботи, на швидку — 
екстрену медичну допомо-
гу», — каже висококвалі-
фікований лікар.

У нього викликів — май-
же десяток за зміну. Бу-
ває, що диспетчерові те-
лефонують бабусі, у яких 
скаче тиск. Колеги бур-
чать: мовляв, непрофіль-
ний виклик. Але Анатолі-
єві Костеннікову подоба-
ється в його роботі все, на-
віть такі ситуації.

«Після всього того, що 
сталося, мені так хочеться 
доброту, яка в мені нако-
пичилася, віддати людям», 
— зізнається він.

У колективі Луганського 
регіонального центру екс-
треної медичної допомо-
ги та медицини катастроф 
серед майже тисячі спів-
робітників 26 вимушених 
переселенців. І кожен із 
цих людей випив свою мі-
ру горя.

Працювали 
навіть  
під обстрілами

Ця доба, проведена в об-
рії швидкої медичної до-
помоги, подарувала кілька 
зустрічей. Територіально 
керівництво регіонального 
центру екстреної медич-
ної допомоги та медицини 
катастроф — у Лисичан-
ську. У 2014 році більшість 
станцій швидкої медичної 
допомоги опинилася на не-
підконтрольній території. 

На українській Луганщині 
залишилося тільки чотири 
такі медустанови.

«Тоді всі ми працювали в 
автономному режимі. Але 
й на той час ми зуміли збе-
регти структуру і не по-
рушити принципу надан-
ня екстреної медичної до-
помоги», — підкреслює ге-
неральний директор регіо-
нального центру екстреної 
медичної допомоги та ме-
дицини катастроф Дмитро 
Кисельов.

Коли почалися бойові 
дії, він був головним ліка-
рем Лисичанської станції 
швидкої медичної допо-
моги. Працювати було ду-
же складно. Місто спорож-
ніло. Світла, води, газу ні-
де не було. Люди приходи-

ли на станцію  швидкої ме-
дичної допомоги і проси-
ли зарядити мобільні те-
лефони — в окрузі тіль-
ки тут була електроенер-
гія від генератора. Разом з 
медиками ховалися в під-
валі від обстрілів. Недале-
ко, біля перехрестя, бойо-
вики влаштували засідку, 
тож бої за визволення Ли-
сичанська йшли поряд зі 
станцією швидкої медич-
ної допомоги.

«Потім хоч скільки про-
водили суботників, знахо-
димо осколки мін, двигу-
ни від «Градів», гільзи від 
снарядів. Місце тут було 
гаряче. Але ми не йшли з 
чергування. Бувало, що 
фельдшер сідав за кермо 
машини, але швидка ме-
дична допомога поспіша-
ла на виклик, обслугову-
вали людей. Працювали 
навіть під обстрілами. І ли-
сичанці згадують про це із 
вдячністю», — підкреслює 
Дмитро Кисельов.

Ось тільки ніхто з пра-
цівників швидкої медичної 

допомоги Луганщини так і 
не отримав статусу учас-
ника бойових дій. Але ж і 
нині співробітники служ-
би екстреної медичної до-
помоги не тільки виїж-
джають на виклики у при-
фронтову зону, в селища 
чи не на самісінькій лінії 
розмежування, а й обла-
штували тимчасовий пост 
у Золотому-3, тобто фак-
тично на передньому краї 
бойових дій.

Переваги обраної 
моделі екстреної 
медичної 
допомоги

Луганський регіональ-
ний центр екстреної ме-
дичної допомоги та меди-
цини катастроф — це 30 
структурних підрозділів, 
майже шість десятків бри-
гад, які працюють на всій 
підконтрольній території 
області.

«Торік у серпні вини-
кла гостра ситуація че-
рез контрактацію з На-
ціональною службою 
здоров’я України. Тоді ми, 
Луганська область, бук-
вально за пів року зроби-
ли те, чого інші домагають-
ся в організаційному плані 
тривалий час: вибудували 
системну вертикаль сво-
єї служби. Створили но-
ву структуру, до якої уві-
йшли 30 підрозділів, що 
обслуговують усю терито-
рію української Луганщи-
ни. Це станції та підстан-
ції, а також пункти постій-
ного і тимчасового базу-
вання бригад», — розпові-
дає Дмитро Кисельов. Що-
правда, укомплектовува-
ти бригади дедалі складні-
ше: гостро бракує кваліфі-
кованих медичних кадрів.

«Так, в області ми пер-
шими з медиків отримали 
контракт від Національ-
ної служби здоров’я Укра-
їни, але фінансування нині 
впритул. Поки що нам вда-
ється організувати випла-
ту заробітної плати в по-
вному обсязі, з усіма над-
бавками. Та її рівень недо-

статній. Але страйків, що 
прокотилися Україною, ми 
не підтримали. Чому? То-
му що в нас тут особлива 
зона. Бажано не нервува-
ти людей ще й тим, що лі-
карі швидкої медичної до-
помоги можуть не приїха-
ти на виклик», — розпові-
дає генеральний директор 
Луганського регіонального 
центру екстреної медичної 
допомоги та медицини ка-
тастроф.

Загалом нинішня ситуа-
ція з реформуванням ме-
дицини викликає безліч 
суперечок. У представни-
ків Луганщини є власна 
думка з багатьох питань.

Зокрема якою має бути 
сама модель надання екс-
треної допомоги.

«Хоч тепер не визнають 
французько-німецької мо-
делі надання екстреної ме-
дичної допомоги, яка в нас 
працювала роками і збе-
рігається досі, виявилося, 
що вона найефективніша 
в наших умовах», — заяв-
ляє Дмитро Кисельов. За 
його словами, така модель 
відрізняється від англій-
сько-американської — ті-
єї, коли на виклик приїж-
джає парамедик і щонай-
швидше доставляє пацієн-
та до лікарні. За цією сис-
темою медичний праців-
ник, який прибув на місце 

події, може і повинен нада-
ти допомогу на місці й ви-
рішити, чи залишати па-
цієнта вдома, чи терміново 
госпіталізувати. Така мо-
дель, на думку мого спів-
розмовника, придатніша в 
наших надскладних, осо-
бливо з точки зору соці-
ально-побутового чинника 
обставинах. 

Наприклад, у 2014 ро-
ці медики Донбасу на-
певне знали, що фак-
тично всі полікліні-
ки, амбулаторії, ФАПи  
закрито або навіть зруйно-
вано. Там не було медика-
ментів. А швидка медич-
на допомога таку ситуацію 
зустріла з повними запа-
сами лікарських  засобів і 
палива. І це допомогло лі-
карям пережити найгаря-
чіші часи. Тому ця систе-
ма виявилася ефективні-
шою за інші.

Наслідками 2014 року 
для медицини Луганщини 
стала й втрата багатьох 
лікувально-профілактич-
них закладів, що опини-
лися на тимчасово оку-
пованій території. І нині, 
за словами Дмитра Кисе-
льова, якщо застосува-
ти англійсько-американ-
ську систему, «ми запо-
внимо вщент наші стаціо-
нари рівно протягом шес-
ти годин». Лікар знає, яку 
кількість ліжко-місць має 
в розпорядженні область. 
Тож його приблизні підра-
хунки — не пустий звук.

«Екстрена медична до-
помога завжди має бути 
для пацієнта безплатною. 
Щоправда, для держа-
ви це дуже дороге задово-
лення: підготовка фахів-
ців, оснащення найсучас-
нішим обладнанням. Але 
спочатку потрібно побу-
дувати опорні багатопро-
фільні лікарні з відділен-
нями екстреної медичної 
допомоги, а вже потім го-
ворити про парамедици-
ну», — упевнений Дмитро 
Кисельов.

А доки на сході України 
таких одиниці, тут нама-
гаються максимально вдо-
сконалити наявну модель 
госпітальної екстреної ме-
дичної допомоги. До осені 
планують створити опе-
ративно-диспетчерську 
службу, яка увійде в ана-
логічну всеукраїнську ав-
томатизовану структуру.

У виїзного лікаря екстреної медичної допомоги 
Анатолія Костеннікова особлива доля

Екстрена медична допомога завжди 
має бути для пацієнта безплатною. 
Щоправда, для держави це дуже дороге 
задоволення.

Диспетчер Юлія Долгих була виїзним фельдшером, а тепер приймає  
і розподіляє між бригадами майже 425 викликів в області на добу
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Товари на виплат: позитиви  
та підводні камені
ГРОШІ. «Урядовий кур’єр» з’ясовує  усі переваги та вади такої купівлі у різних торговельних 
мережах

Олег ГРОМОВ 
«Урядовий кур’єр»

Купівля на виплат дав-
но вже популярна се-

ред пересічних україн-
ців. І не даремно: на від-
міну від кредиту, купівля 
товару чи послуги на ви-
плат має бути відсотковою 
(ключове слово «має»), 
але далеко не завжди це 
так. За поняттям безвід-
сотковий кредит криють-
ся приховані платежі, до-
даткові відсотки тощо. І 
часто клієнт банку чи мі-
крофінансової установи й 
гадки не має, що повинен 
щось ще сплачувати або 
навіть істотно переплачу-
вати за користування ці-
єю послугою.

Самим же фінансовим 
установам чи, приміром, 
інтернет-магазинам не ви-
гідно проливати потенцій-
ному клієнтові світло на 
всі підводні камені прода-
жу на виплат.  Тому варто 
на них зупинитися деталь-
но й окремо розповісти про 
кожний вид купівлі товару 
в цей спосіб.

Додаткові 
платежі  
в банках

Банки вже давно й плід-
но співпрацюють з вели-
кими торговельними мере-
жами в наданні відтермі-
нування на купівлю елек-
тронної та побутової тех-
ніки, меблів тощо. На сай-
тах банків та різних торго-
вельних мереж часто є до-
сить скупа інформація про 
купівлю товарів, на які по-
ширюється право їхнього 
придбання на виплат. Час-
то фігуранти ринку (тобто 
банки та торговельні мере-
жі, які працюють з ними в 
наданні послуг на виплат) 
пропонують купівлю та-
кого товару терміном від 6 
до 12 місяців. Хоч цей пері-
од для купівлі дорогої тех-
ніки може бути й значно 
більшим. 

Для купівлі товару на 
виплат часто вимагають 
від покупця, щоб він мав 
власні гроші на покупку в 
розмірі 20—30% її вартос-
ті. Але трапляється, що 
торговельні мережі та бан-
ки, які їх обслуговують, 
взагалі не ставлять такої 
вимоги й отримати товар 
на виплат можна, не маю-
чи на руках жодних влас-
них грошей. 

Приміром, потенційний 
покупець, який стане по-
зичальником і відповідно 
клієнтом банку, хоче ку-
пити на виплат мобільний 
телефон вартістю 6999 
гривень (саме такі ціни, а 
не круглі полюбляють з 
маркетинговою метою ви-
ставляти наші магазини) і 
терміном на виплат 10 мі-
сяців.  Звісно, зі  щомісяч-
ним погашенням. Чимало 
фінансових установ про-
понують таке розстрочен-
ня під 0,01%, що фактич-

но можна назвати безвід-
сотковим. 

На сайтах банків і торго-
вельних мереж є відповід-
ні калькулятори, які ство-
рено для того, щоб поку-
пець міг вставити відпо-
відні цифри: кількість мі-
сяців чи років, упродовж 
яких він сплачуватиме на 
виплат суму. У наведено-
му прикладі щомісячна 
сума виплат становитиме 
699,90. Начебто перепла-
та, сказати, становить ко-
пійки. Але все тільки по-
чинається.

Банки не одразу ка-
жуть про те, що якщо 
клієнт сплачує від 0 до 
10% вартості товару, то 
можуть (і це майже за-
вжди роблять) взяти до-
даткову плату — одно-
разову комісію. Вона ста-
новить до 1—3% вартості 
товару.

Часто банкіри прихову-
ють інформацію про стра-
хування, наприклад, від 
нещасного випадку, який 
може статися із клієнтом. 
Згідно з інформацією сай-
тів банків, така страховка 
може становити невелику 
суму, приміром, 99 гри-
вень. Якщо клієнт про-
тягом періоду сплати по-
трапляє у справжню біду, 
приміром, ДТП і стає тим-
часово непрацездатним, 
то не може сплачувати за 
користування позикою. 
Згідно з цією страховкою, 
він може отримати незна-
чні суми від 500 до 1000 
гривень. Адже страхов-
ка не покриває всю суму 
за виплатою. Уже після 
цього він повинен надалі 
робити все за правилами 
погашення позики.

Але це, звісно, далеко не 
головне. Для оформлення 
такої безвідсоткової по-
зики треба мати кредитну 
карту з доступним лімітом 
для сплати за купівлю мо-
більного телефону. Вста-
новлюється так званий 
грейс-період (він, як пра-
вило, триває 30—50 днів), 
протягом якого не нара-
ховують ті невеликі від-
сотки. 

Проте банки часто не до-
водять до відома клієнтів, 
що є різниця, з якого чис-
ла місяця починається цей 
період. Таку позику вигід-
но брати з 1 числа міся-
ця, бо банки безвідсотко-
ве кредитування за грейс-
періодом починають саме 
з нього. Тому якщо у клі-
єнта такий період почина-
ється приміром із 25 числа, 
то його фактично не буде 
із 25 по 1 число наступно-
го місяця. Погашати забор-
гованість позичальник по-
винен, як правило, до 10—
25 числа наступного міся-
ця. Тому що ближче до кін-
ця місяця буде сплата за 
карткою, то менше пільго-
вих днів за такою позикою 
залишиться. 

Банки часто заробляють 
після завершення грейс-
періоду, і це найголовні-
ший підводний камінь ко-
ристування позикою. Ко-
лишні й теперішні клі-
єнти фінансових установ 
кажуть: щомісячно бан-
ки можуть брати за так 
званим управлінням роз-
строчки  до 2,5% первісної 
її суми.

Цього вони також не до-
водять до відома клієнтів, 
і переплата за користу-
вання такою безвідсотко-
вою позикою може стано-
вити до 5—20% її суми.  

Ще один момент — до-
строкове погашення всієї 
суми. Цього банки не лю-
блять, але  можуть штра-
фувати таких сміливців, 
виставляючи певну суму. 

Це неприємна новина для 
клієнтів, проте все треба 
з’ясувати до того, як по-
купець збирається мати 
справу з тим чи тим бан-
ком. 

На озброєнні — 
закон про захист 
прав споживачів

Проте деякі юристи за-
значають, що останнім ча-
сом банки побоюються це 
робити, адже, згідно із за-
конодавством про захист 
прав споживачів, їм це за-
боронено. Раніше банки 
не звертали на це уваги й 
часто порушували законо-
давство, виписуючи штра-
фи, які становили до 5% 
суми. Коли Верховний Суд 
України після масових 
звернень клієнтів виніс од-
нозначне трактування, що 
банки не мають права цьо-
го робити, таких випадків 
стало в рази менше.  

Ще слід звернути осо-
бливу увагу на те, скільки 
коштуватиме товар, який 
ви купуєте на виплат, на 
відміну від придбаного від-
разу. Часто у першому ра-
зі його вартість буде ви-
щою. Тому слід порахува-
ти, чи вигідно це робити.

Тому обираючи банк для 
купівлі на виплат будь-
яких товарів, слід ретель-
но перечитати всі умови 
позики та з’ясувати пи-
тання управління креди-
том. Якщо користування 
такою позикою із прихо-

ваними платежами та від-
сотками істотно здорож-
чує товар, ніж це рекла-
мують банки, то, можли-
во, не варто купувати на 
виплат. А може навіть, як-
що з’ясується, що це ви-
гідніше, слід оформлюва-
ти кредит.

Будкомпанії  
не відстають  
від інших

Як правило, нині, навіть в 
умовах пандемії коронаві-
русної хвороби, будкомпа-
нії пропонують купівлю на 
виплат житла терміном до 
10 років. У середньому цей 
період становить 3—5 років. 
Проте щоб така безвідсо-
ткова позика стала реаль-
ністю, треба внести мінімум 
20% вартості житла. Однак 
набагато вигідніше для ін-
вестора у будівництво вне-
сти 50% вартості. 

Однак підводні каме-
ні такої купівлі також до-
сить вагомі. По-перше, 
часто будівельні ком-
панії прив’язують вар-
тість житла до курсу до-
лара. Якщо покупець хо-
че придбати квартиру, то 
в договорах на його купів-
лю-продаж вказано ціну 
в гривнях за курсом Нац-
банку на момент укладан-
ня угоди. 

Якщо курс долара зрос-
татиме, зрозуміло, що вар-
тість щомісячних плате-
жів також буде вищою. 
Будівельні компанії час-
то не кажуть, що вони са-
мі розраховують так зва-
ний коефіцієнт зміни кур-
су, тож у разі зростання 
(або падіння) формують у 
подальшому ціни на ква-
дратний метр. Такий кое-
фіцієнт, за спостережен-
нями бувалих інвесторів 
житла, становить від 1,5 
до 2%. 

По-друге, не фіксують 
вартості квадратного ме-
тра. Звісно, що вища ста-
дія готовності будівлі, то 
дорожчим  буде саме жит-
ло. А щомісячні платежі 
зростатимуть, коли зрос-
татиме вартість квадрат-
ного метра. Часто буває, 
що інвесторові житла до-
водиться платити на 200—
500 гривень за квадратний 
метр дорожче, ніж рані-
ше. А кінцева вартість та-
кого житла стає в підсум-
ку вищою на 15—20%, ніж 
на початку. 

По-третє, інвестор не 
може оформити право 
власності на житло, ку-
плене на виплат, до мо-
менту погашення всієї без-
відсоткової позики. Це ро-
бить покупку менш вигід-
ною для нього. 

Купівля 
автомобіля: 
тисне КАСКО

Вітчизняні  автосало-
ни пропонують клієнтам 
оформити кредит на ку-

півлю автомашини або 
придбати її на виплат. 
Безперечно, на думку 
експертів і самих покуп-
ців, навіть з огляду на всі 
перестороги другий варі-
ант вигідніший. Автоса-
лони й автомобільні фір-
ми пропонують купівлю 
на виплат через оформ-
лення її у банках. Зазви-
чай термін відтермінуван-
ня становить кілька років, 
адже автомобілі — неде-
шеве задоволення для по-
купців. 

Як вважають експерти і 
досвідчені покупці, підвод-
них каменів такої купівлі 
набагато менше, ніж у ра-
зі придбання побутової чи 
комп’ютерної техніки. 

Найголовніше з них — 
страхування за КАСКО. 
Часто автосалони про це 
додатково не кажуть, але 
на такий гачок можуть 
потрапити автолюбителі 
без досвіду. Розмір стра-
хування за КАСКО мо-
же становити до 5—6%, а 
іноді й 7—8% вартості ав-
томобіля. Приміром, якщо 
залізний кінь обійдеться 
покупцеві в 17 тисяч до-
ларів, то КАСКО кошту-
ватиме від 1 до 2,5 тися-
чі доларів. Це, погодьтеся, 
істотна сума.

Ще одна вагома деталь: 
нерідко автомобіль, який 
продається на виплат, 
трохи дорожчий, ніж той, 
який  можна купити, від-
давши всю суму одразу. 

Доречні підсумки
Підсумовуючи, мож-

на зробити висновок: не-
доліків та переваг купів-
лі товарів на виплат і за 
кредитами  чимало. Без-
перечно, те, що часто в 
разі купівлі товару на ви-
плат не нараховуються 
відсотки, навіть із при-
хованими платежами ви-
гідність такого виду по-
рівняно із кредитами оче-
видна. Фактично момен-
тальне оформлення роз-
термінування, на відмі-
ну від кредитів, де потрі-
бен цілий набір довідок та 
інших документів, робить 
його привабливішим. 

Купуючи товар на ви-
плат, можна його обміня-
ти, а то й здати назад у 
магазин, якщо він не спо-
добався або покупець по-
бачив якісь його недоліки. 

А ось до однозначних 
негативів купівлі на ви-
плат можна зарахувати 
те, що, як правило, треба 
внести гроші одразу (інко-
ли 30—40% вартості това-
ру). У разі отримання кре-
диту таких коштів вноси-
ти не треба. 

Купуючи на виплат, ма-
єте менший, ніж у креди-
тів, період погашення. Хоч, 
як бачимо, нерідко вони 
тривають 5—10 років.

І останнє: товар, який ку-
пуєте на виплат, часто до-
рожчий, ніж той, який при-
дбаваєте за кредитом або 
розраховуєтеся одразу.

Авто  ліпше брати у кредит
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СУСПІЛЬСТВО

Мрія тривалістю десятиліття
НОВИЙ ОБ’ЄКТ. На завершальному етапі перебувають масштабні роботи з будівництва 
унікального центру веслувальних і водних видів спорту «Водна арена Тернопіль» 

Микола ШОТ,  
«Урядовий кур’єр» 

Вирівняно берег гребно-
го каналу, встановле-

но габіони для укріплення 
берегової лінії, освітлення, 
прокладено дорогу, обла-
штовано трибуни та суд-
дівську вишку. Це ще да-
леко не повний перелік ро-
біт, виконаних на найбіль-
шому в Україні веслуваль-
ному каналі на Тернопіль-
ському ставі.

За словами міського го-
лови Сергія Надала, уні-
кальний спортивний комп-
лекс — один зі стратегіч-
них об’єктів і для Тернопо-
ля, і для краю. Усе розпоча-
лося понад десять років то-
му. Тоді в обласному центрі 
розпочалась активна дис-
кусія про формування інф-
раструктури навколо Тер-
нопільського ставу. На той 
час, за оцінками різних екс-
пертів, економічний потен-
ціал водосховища стано-
вив 15% усього загально-
міського. Тривали розмови 
і про відновлення в Терно-
полі чемпіонату світу з вод-
но-моторного спорту, який 
востаннє проводили ще 
1987 року. Постало питан-
ня здійснення певних еко-
логічних заходів очищен-
ня водосховища, підготов-
ки готельно-розважальної, 
спортивної інфраструктур, 
закладів громадського хар-
чування. Ішлося про від-
новлення бази на гребному 
каналі, який було спроєк-
товано як дублер «Крилат-
ського» в російській столиці. 
На ньому займалися олім-
пійські команди, проводи-
ли чемпіонати світу. По су-
ті, тоді детально проаналі-
зували все, що  збудували в 
радянський час.

Тернополянам 
було на кого 
рівнятися і кого 
перевершувати 

«Майно бази виявило-
ся необлікованим, спору-

ду не ввели в експлуата-
цію. Трибуни, побудова-
ні господарським спосо-
бом, у 1990-ті люди актив-
но взялися розтягували 
на шматки. Будівництво 
арени треба було розпо-
чинати з нуля», — кон-
статує заступник Терно-
пільського міського голови 
Леонід Бицюра, який уже 
кілька років поспіль ґрун-
товно займається питан-
нями водосховища. 

У той період у пана Ле-
оніда відбулося кілька 
важливих зустрічей, які 
допомогли глибше вник-
нути в тематику водних 
видів спорту і загалом у 
питання експлуатації вод-
ної арени. Першу розмо-
ву він мав із тодішнім го-
ловою Державної служби 
молоді та спорту України 
Равілем Сафіулліним. То-
ді саме мав відбутися чем-
піонат світу «Формула-1» 
на воді у Вишгороді на Ки-
ївщині. 

«Я був на тих змаган-
нях, і мене дуже образи-
ло, що оминули увагою 

водну арену Тернополя, 
яка за оглядовістю наба-
гато краща, ніж Київське 
море. Вишгород отримав 
майже 100 мільйонів гри-
вень на проведення зма-
гань. Тоді я сказав Сафі-
улліну, що ми в Терно-
полі готові цей чемпіонат 
світу провести у сто разів 
дешевше», — розповідає 
Леонід Бицюра. 

Багатьох висновків, 
пов’язаних з організа-
цією, логістикою, побу-
довою інфраструктури, 
трас, розташуванням три-
бун, охороною, волонтер-
ським забезпеченням, су-
проводом медиків і ря-
тувальників, дійшли піс-
ля чемпіонату у Вишго-
роді. Ще більше — відві-
давши польські міста По-
знань, Ольштин, Сувалки, 
які славляться штучними 
водосховищами, подібни-
ми до тернопільського.

«У Познані, скажімо, 
є озеро Мальта, яке ста-
ло базою для проведення 
традиційного чемпіона-
ту світу з веслування на 

байдарках і каное серед 
ветеранів. Довкола нього 
— інфраструктура:  тра-
са зі штучного льоду, ву-
личний кінотеатр, поля 
для мінігольфу, заклади 
громадського харчуван-
ня й відпочинку, база для 
організації змагань з вод-
них видів спорту тощо. Я 
побачив там, наскільки 
ефективно можна вико-
ристовувати водні плеса 
такого розміру, як наше, 
тернопільське», — каже 
заступник міського голо-
ви. 

Було на кого рівнятися й 
кого перевершувати. Тож 
проаналізувавши досвід 
Польщі, Білорусі, поспіл-
кувавшись із фахівцями 
з інших країн, під керів-
ництвом Леоніда Бицюри, 
який тоді обіймав посаду 
заступника голови облас-
ної державної адміністра-
ції, розробили й затвер-
дили Програму розви-
тку водних видів спорту в 
Тернопільській області на 
2015—2018 роки. Це був 
2014-й, і відтоді в Терно-

полі почали проєктувати 
сучасну водну арену. 

Водосховище 
може стати 
ареною змагань 
світового рівня

Пан Леонід констатує, 
що коли 2015 року пере-
давав справи вже ново-
му голові облдержадмі-
ністрації, то віддав йо-
му фактично готовий про-
єкт Центру веслуваль-
них і водних видів спор-
ту  «Водна арена Терно-
піль». Упровадження цьо-
го плану дій триває й ни-
ні. Леонід Бицюра переко-
наний: тернопільське во-
досховище має функціо-
нувати як база для прове-
дення всеукраїнських, єв-
ропейських, світових чем-
піонатів, навчань, трену-
вань, різноманітних куль-
турних заходів. І Терно-
піль може виконувати та-
ку місію. Адже згідно з ви-
сновками фахівців, трене-
рів, представників Між-
народної федерації каное, 
цей  гребний канал відпо-
відає всім світовим стан-
дартам для проведення 
змагань найвищих рівнів. 
За рахунок терас огля-
довість водного плеса тут 
максимальна з боку міста 
і пагорбів. Спокійна й до-
статньо чиста порівняно з 
іншими озерами вода.

У Тернополі з 2012-го 
традиційним став чем-
піонат світу з водно-мо-
торного спорту. Трива-
ють перемовини з кілько-
ма федераціями світових 
видів спорту, плавання 
на відкритій воді й навіть 
з риболовлі. Запланова-
но чемпіонат світу на дра-
гонботах, активно обгово-
рюють проведення все-
українського легкоатле-
тичного забігу «Студент-
ська миля». 

Одне  із завдань — роз-
будова зручної, доступ-
ної, високоякісної інфра-
структури. А для підго-

товки спортсменів на базі 
колишнього студентсько-
го спортивного товариства 
«Буревісник», засновано-
го 1979 року, 2016-го ство-
рили спеціальну школу з 
водних видів спорту. 

Тернополяни активно 
дбають про перлину сво-
го міста. У межах Програ-
ми розвитку водосхови-
ща «Тернопільський став» 
упроваджують комп-
лекс заходів зі збережен-
ня водойми, систематич-
но здійснюють забір проб 
і повноцінні досліджен-
ня хімічних, бактеріоло-
гічних показників води та 
мулу. Встановили найдо-
вший в Україні аерацій-
ний фонтан, який не лише 
збагачує воду киснем, а й 
слугує окрасою обласного 
центру. За допомогою спе-
ціальної техніки створили 
комп’ютерну модель ма-
пи з GPS-прив’язкою дна 
ставу та річки Серет, що 
впадає в нього. Започатку-
вали волонтерський еко-
логічний рух, пов’язаний 
із контролем за чистотою 
прибережної зони. 

Леонід Бицюра зазна-
чає, що Тернопіль заслу-
говує на те, аби стати цен-
тром водних видів спорту 
не лише Західної, а й усі-
єї України, а водна аре-
на після завершення бу-
дівництва — базою для 
тренування олімпійських 
чемпіонів і туристською 
цікавинкою.

Спорудження  водної 
арени відбувається на 
умовах співфінансування 
з місцевого та  державно-
го бюджетів, а самі буді-
вельні роботи розділені на 
кілька черг. Тож за умо-
ви надходження коштів з 
державної скарбниці за-
вершення чергового етапу 
будівництва заплановано 
до кінця року. На серпень 
з Міжнародною федераці-
єю каное попередньо по-
годжено проведення чем-
піонату світу серед вете-
ранів з веслування на бай-
дарках і каное. 

Заступник Тернопільського міського голови Леонід Бицюра: «Готові приймати 
міжнародні старти»
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Погодьтеся, стадіон — красень 

На Полтавщині з’явиться  
ще один сучасний стадіон

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
«Урядовий кур’єр»

НА СТАРТ! Приватне буді-
вельне підприємство з Харків-
щини приблизно за 10 міль-
йонів гривень відновить і осу-
часнить стадіон у селі Бутен-
ки Кобеляцького району Пол-
тавської області. Реконструк-
цію цього спортивного об’єкта 
виконають у межах програ-
ми «Велике будівництво». Об-
сяг робіт тут чималий, та буді-
вельники зобов’язалися зда-
ти стадіон в експлуатацію до 
нового року, ще й надати га-
рантію, що його не треба бу-
де додатково ремонтувати чи 
відновлювати принаймні кіль-
ка років. 

Це свідчить, що на Полтав-
щині влада й громади не на 
словах, а на ділі дбають про 
розвиток фізкультури й спор-

ту. В області є відповідна про-
грама, розрахована до кін-
ця цього року, яка передба-
чає будівництво футбольних 
майданчиків зі штучним по-

криттям на умовах співфінан-
сування. Нещодавно на таких 
умовах збудували майданчик 
у Коломацькій ОТГ, спортив-
ний комплекс — у селі Розсо-

шенці. Символом осучаснен-
ня спортивних об’єктів на Пол-
тавщині став красень-стадіон 
«Ворскла» імені О. Бутовсько-
го в Полтаві.
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Жителям Донеччини 
запропонують п’ять 
нових спортивних 
об’єктів

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр»

НОВОБУДОВИ. До кінця року в теперішньому адміні-
стративному центрі Донецької області Краматорську ма-
ють збудувати два сучасні спортивні об’єкти: футболь-
не поле в міському парку «Сад Бернацького», де вже за-
вершуються відповідні роботи, і спортивно-оздоровчий 
комплекс на вулиці Парковій. А ще три стадіони, уточни-
ла заступниця начальника управління фізичної культури і 
спорту Донецької ОДА Наталія Точилова, протягом 2020 
року спорудять у Волновасі, Селидовому та Слов’янську. 

Ці об’єкти, що пожвавлять заняття спортом жителів 
області, з’являться у межах національного проєкту «Ве-
лике будівництво» і обійдуться в загальну суму близько 
114 мільйонів гривень. Більшу частину — 76,2 мільйона 
— нададуть із Державного фонду регіонального розви-
тку. Решта коштів на спорудження стадіонів і спортив-
них комплексів надійде з місцевих бюджетів. Залучать 
субвенції, призначені на соціально-економічний розви-
ток територій.  
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 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законів України 
щодо ліквідації штучних бюрократичних 

бар’єрів та корупціогенних чинників  
у сфері охорони здоров’я

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. У Законі України «Про донорство крові та її компонентів» (Відомості Верховної Ра-

ди України, 1995 р., № 23, ст. 183 із наступними змінами):
1) у статті 15:
частини першу і другу викласти в такій редакції:
«Взяття, переробку і зберігання донорської крові та її компонентів, реалізацію їх та 

виготовлених з них препаратів здійснюють спеціалізовані установи і заклади перели-
вання крові та відповідні підрозділи закладів охорони здоров’я, що належать до сфери 
управління центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну політику у сфері охорони здоров’я, інших державних органів та органу ви-
конавчої влади Автономної Республіки Крим у сфері охорони здоров’я, обласних, Київ-
ської, Севастопольської міських державних адміністрацій.

Взяття плазми для фракціонування, за умови її переробки та використання для ви-
робництва препаратів крові на території України, переробку і зберігання донорської кро-
ві та її компонентів, реалізацію виготовлених з них препаратів можуть також здійснюва-
ти суб’єкти підприємницької діяльності»;

після частини другої доповнити новою частиною такого змісту:
«Суб’єкти підприємницької діяльності, зазначені в частині другій цієї статті, здійсню-

ють придбання плазми для фракціонування в установ, закладів та відповідних підрозді-
лів, зазначених у частині першій цієї статті, за цінами, що встановлюються центральним 
органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у 
сфері охорони здоров’я, на підставі методики формування ціни, яка затверджується Ка-
бінетом Міністрів України. У разі неможливості придбання плазми суб’єкти господарю-
вання, що здійснюють виробництво препаратів крові на території України, зобов’язані 
укласти з установами, закладами та відповідними підрозділами, зазначеними в частині 
першій цієї статті, договір про контрактне виробництво препаратів крові з плазми на те-
риторії України з поверненням вироблених на замовлення цих установ, закладів та від-
повідних підрозділів препаратів крові в порядку та на умовах, встановлених Кабінетом 
Міністрів України».

У зв’язку з цим частину третю вважати частиною четвертою;
частину четверту викласти в такій редакції:
«Діяльність із взяття, переробки, зберігання донорської крові та її компонентів до-

зволяється лише за наявності відповідної ліцензії, виданої центральним органом вико-
навчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері охо-
рони здоров’я»;

доповнити частинами п’ятою і шостою такого змісту:
«Діяльність із переробки та використання донорської крові та її компонентів для ви-

робництва препаратів крові (лікарських засобів), їх виробництво та обіг здійснюються 
суб’єктами господарювання відповідно до Закону України «Про лікарські засоби».

З метою забезпечення доступу населення до безпечної і якісної донорської крові, її 
компонентів та препаратів у достатній кількості може здійснюватися співпраця між дер-
жавними та приватними партнерами щодо розвитку установ, закладів та відповідних 
підрозділів, зазначених у частині першій цієї статті, з дотриманням вимог Закону Украї-
ни «Про державно-приватне партнерство» та Закону України «Про концесію»;

2) у статті 22:
назву, частини першу і другу викласти в такій редакції:
«Стаття 22. �Вивезення донорської крові та її компонентів, препаратів крові за межі 

України
Вивезення за межі України донорської крові та її компонентів може бути здійсне-

но за умови повного забезпечення ними потреб охорони здоров’я України за рішен-
ням Кабінету Міністрів України лише в разі надання гуманітарної допомоги у випадках 
надзвичайних ситуацій або для виготовлення з них препаратів крові на умовах контрак-
тного виробництва з обов’язковим їх поверненням в Україну у разі відсутності в Украї-
ні функціонуючих виробничих потужностей з виробництва препаратів крові, на яких від-
повідні суб’єкти господарювання можуть здійснювати діяльність із виробництва пре-
паратів крові.

Кабінет Міністрів України за поданням центрального органу виконавчої влади, що 
забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері охорони здоров’я, мо-
же тимчасово зупинити експорт препаратів крові, вироблених із заготовленої на терито-
рії України плазми для фракціонування, у разі незабезпечення потреб охорони здоров’я 
України в таких препаратах у повному обсязі, якщо виробник таких препаратів відмов-
ляється від їх продажу для забезпечення таких потреб, або у разі введення воєнного ста-
ну в Україні. Порядок тимчасового зупинення експорту препаратів крові, вироблених із 
заготовленої на території України плазми для фракціонування, встановлюється Кабіне-
том Міністрів України»;

у частині третій:
перше речення виключити;
друге речення викласти в такій редакції: «Обсяги обов’язкового забезпечення потреб 

охорони здоров’я України донорською кров’ю, її компонентами та препаратами крові, у 
тому числі з урахуванням необхідності створення відповідних резервів на випадок ситу-
ацій, зазначених у частині першій статті 19 цього Закону, щороку визначаються і затвер-
джуються Кабінетом Міністрів України на підставі даних, що подаються до центрально-
го органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику 
у сфері охорони здоров’я, Міністерством оборони України, іншими державними органа-
ми, до сфери управління яких належать заклади охорони здоров’я».

2. У Законі України «Про лікарські засоби» (Відомості Верховної Ради України, 1996 
р., № 22, ст. 86 із наступними змінами):

1) частину шістнадцяту статті 9 доповнити другим реченням такого змісту:
«Посилання заявником на реєстраційну інформацію референтного/оригінального лі-

карського засобу та використання її у реєстраційних матеріалах, що подаються ним для 
реєстрації іншого лікарського засобу, що містить таку саму діючу речовину, що і рефе-
рентний/оригінальний лікарський засіб, не вважається розголошенням та недобросовіс-
ним комерційним використанням такої інформації»;

2) у другому реченні частини восьмої статті 17 слова «осіб рядового і начальницько-
го складу, які виконують завдання під час проведення антитерористичної операції» за-
мінити словами «осіб рядового і начальницького складу та інших осіб, які відповідно до 
закону направляються Україною для участі в міжнародній операції з підтримання ми-
ру і безпеки у складі національного контингенту чи національного персоналу, викону-
ють завдання під час проведення антитерористичної операції, операції Об’єднаних сил».

3. Статтю 31 Закону України «Про охорону прав на винаходи і корисні моделі» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2000 р., № 37, ст. 307; 2003 р., № 35, ст. 271) доповнити 
частиною п’ятою такого змісту:

«5. Не визнається порушенням прав, що випливають з патенту, ввезення на митну те-
риторію України у встановленому законом порядку товарів, виготовлених з використан-
ням винаходу (корисної моделі), для досліджень та/або використання винаходу (корис-
ної моделі) у дослідженнях, що проводяться з метою підготовки та подання інформації 
для реєстрації лікарського засобу».

4. Абзац п’ятий частини третьої статті 24 Закону України «Про наркотичні засоби, 
психотропні речовини і прекурсори» (Відомості Верховної Ради України, 2007 р., № 10, 
ст. 89) викласти в такій редакції:

«засвідчені заявником відомості про кількісний хімічний склад наркотичного засобу 
або психотропної речовини за показниками специфікації або відповідної технічної доку-
ментації виробника (експортера або імпортера)».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування, крім 

пункту 4 розділу I, який вводиться в дію через три місяці з дня опублікування цього За-
кону.

2. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк з дня набрання чинності цим За-
коном:

підготувати та подати на розгляд Верховної Ради України проект нової редакції За-
кону України «Про донорство крові та її компонентів» з урахуванням положень Стра-
тегії розвитку національної системи крові на період до 2022 року та плану заходів що-
до її реалізації, затверджених розпорядженням Кабінету Міністрів України від 20 люто-
го 2019 року № 120-р, зокрема щодо запровадження ліцензування господарської ді-
яльності з взяття, переробки, зберігання, реалізації донорської крові та її компонентів, 
впровадження заходів для заохочення добровільного та безоплатного донорства крові, 
формування оновленої структури служби крові, реалізації принципу пріоритетності за-
безпечення запасів компонентів крові як універсального та загальнодоступного ресур-
су держави, врегулювання на законодавчому рівні питань постачання і придбання ком-
понентів крові;

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами виконав-

чої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом;
забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалізації поло-

жень цього Закону;
визначити (утворити) центральний орган виконавчої влади, що виконує функції, ви-

значені пунктом 3 цього розділу.
3. Встановити, що відповідно до статті 428 та Додатка XLI до Угоди про асоціацію між 

Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європейським співтовариством з 
атомної енергії і їхніми державами-членами, з іншої сторони, уповноважений централь-

ний орган виконавчої влади, визначений Кабінетом Міністрів України, виконує функції 
компетентного органу у сфері донорства крові та її компонентів щодо:

здійснення заходів державного нагляду (контролю) шляхом проведення інспекцій-
них перевірок та інших заходів контролю за дотриманням установами, закладами та ін-
шими суб’єктами господарювання, що здійснюють взяття, переробку, зберігання, реа-
лізацію донорської крові та її компонентів, встановлених законодавством вимог до та-
кої діяльності. Здійснення заходів державного нагляду (контролю) відбувається згідно 
із Законом України «Про основні засади державного нагляду (контролю) у сфері госпо-
дарської діяльності» з урахуванням того, що проміжок між двома інспекціями та захо-
дами контролю не може перевищувати два роки;

вжиття за результатами державного нагляду (контролю) відповідних заходів реагу-
вання для усунення виявлених порушень, а також відповідних заходів впливу у разі не-
виконання у встановлений строк вимог про усунення виявлених порушень;

вжиття заходів для сприяння та заохочення добровільного безоплатного донорства 
крові та її компонентів;

виконання функцій органу ліцензування господарської діяльності із взяття, перероб-
ки, зберігання, реалізації донорської крові та її компонентів після набрання чинності від-
повідними змінами до Закону України «Про ліцензування видів господарської діяльнос-
ті», якими буде запроваджено ліцензування такого виду господарської діяльності.

4. Кабінету Міністрів України включити інформацію про виконання цього Закону до 
звіту про хід і результати виконання Програми діяльності Кабінету Міністрів України у 
2020 році.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ 
2 червня 2020 року 
№ 644-IX

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА  

від 1 липня 2020 р. № 545 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України  

від 15 листопада 2017 р. № 881
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 15 листопада 2017 р. № 881 «Про 

умови оплати праці працівників Українського культурного фонду та Українського інсти-
туту книги» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 96, ст. 2927) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 1 липня 2020 р. № 545

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 15 листопада 2017 р. № 881
1. Доповнити постанову пунктом 4 такого змісту:
«4. Установити, що посадові оклади працівників, розміри яких визначені цією поста-

новою, з 1 січня 2021 р. змінюються пропорційно підвищенню розміру посадового окла-
ду працівників 1 тарифного розряду, розмір якого визначено у примітці 1 до додатка 1 
до постанови Кабінету Міністрів України від 30 серпня 2002 р. № 1298 «Про оплату праці 
працівників на основі Єдиної тарифної сітки розрядів і коефіцієнтів з оплати праці пра-
цівників установ, закладів та організацій окремих галузей бюджетної сфери» (Офіцій-
ний вісник України, 2002 р., № 36, ст. 1699; 2005 р., № 34, ст. 2064).».

2. Додаток до постанови викласти в такій редакції:
«Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України  
від 15 листопада 2017 р. № 881 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 1 липня 2020 р. № 545)

СХЕМА 
посадових окладів керівних працівників, професіоналів,  

фахівців і обслуговуючого персоналу Українського  
культурного фонду та Українського інституту книги

Найменування посади Місячний посадовий 
оклад, гривень

Директор (виконавчий директор) 15 000
Заступник директора (виконавчого директора) 13 000
Головний бухгалтер — начальник відділу 11 000
Начальник самостійного управління 10 500
Заступник начальника самостійного управління 10 250
Начальник самостійного відділу 10 200
Заступник начальника самостійного відділу 9 545
Завідувач самостійного сектору 9 000
Завідувач сектору у складі самостійного управління та відділу 8 500
Начальник відділу в складі управління 8 500
Заступник начальника відділу в складі управління 8 200
Професіонали, фахівці, технічні службовці та робітники:
бухгалтер, економіст, експерт, дизайнер, документознавець, перекладач, редактор, 
юрисконсульт, інженер з охорони праці, фахівець з управління проектами та програ-
мами, фахівець із бібліотечної справи, фахівець з інформаційних технологій, фахівець 
із зв’язків з громадськістю та пресою та інші фахівці та професіонали
провідний 7 820
1 категорії 7 500
2 категорії 7 300
без категорії 7 000
Секретар 7 000 
Сторож, охоронець, двірник, прибиральник службових  
приміщень, підсобний робітник, водій 

4 723».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 1 липня 2020 р. № 561 
Київ

Про внесення змін до деяких актів  
Кабінету Міністрів України щодо діяльності  

Міністерства культури та інформаційної 
політики

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до актів Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 1 липня 2020 р. № 561

ЗМІНИ, 
що вносяться до актів Кабінету Міністрів України

1. У постанові Кабінету Міністрів України від 26 грудня 2002 р. № 1983 «Про затвер-
дження Порядку формування квоти імміграції, Порядку провадження за заявами про 
надання дозволу на імміграцію і поданнями про його скасування та виконання прийня-
тих рішень» (Офіційний вісник України, 2002 р., № 52, ст. 2400; 2012 р., № 24, ст. 912; 
2020 р., № 23, ст. 891):

1) в абзаці другому пункту 2 Порядку формування квоти імміграції, затвердженого 
зазначеною постановою, слово «МКМС» замінити словом «МКІП»;

2) у пункті 3 Порядку провадження за заявами про надання дозволу на імміграцію і 
поданнями про його скасування та виконання прийнятих рішень, затвердженого зазна-
ченою постановою, слово «МКМС» замінити словом «МКІП».

2. В абзаці першому пункту 3 та пункті 5 постанови Кабінету Міністрів України від 12 
травня 2004 р. № 614 «Про Міжнародний конкурс вокалістів імені Бориса Гмирі» (Офі-
ційний вісник України, 2004 р., № 20, ст. 1374) слова «Міністерству культури і мистецтв» 
замінити словами «Міністерству культури та інформаційної політики».

3. В абзаці першому пункту 3 та пункті 5 постанови Кабінету Міністрів України від 24 
вересня 2005 р. № 956 «Про Міжнародний конкурс диригентів імені Стефана Турчака» 
(Офіційний вісник України, 2005 р., № 39, ст. 2469) слова «Міністерству культури і туриз-
му» замінити словами «Міністерству культури та інформаційної політики».

4. У додатку до постанови Кабінету Міністрів України від 14 січня 2009 р. № 4 «Про 
утворення Міжгалузевої ради з питань розвитку електронного урядування» (Офіційний 

вісник України, 2009 р., № 3, ст. 77; 2013 р., № 92, ст. 3399; 2017 р., № 45, ст. 1397) пози-
цію «Державний секретар МІП» замінити позицією «Державний секретар МКІП».

5. У тексті Порядку встановлення категорій готелям та іншим об’єктам, що признача-
ються для надання послуг з тимчасового розміщення (проживання), затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 29 липня 2009 р. № 803 (Офіційний вісник Укра-
їни, 2009 р., № 58, ст. 2041; 2020 р., № 10, ст. 377), слово «Держтуризм» у всіх відмін-
ках замінити словом «ДАРТ».

6. У підпункті 2 пункту 2 та підпункті 2 пункту 3 плану заходів щодо формування гро-
мадянської культури та підвищення рівня толерантності у суспільстві, затвердженого 
розпорядженням Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2012 р. № 236, у складі вико-
навців слово «Мінкультури» замінити словом «МКІП».

7. У додатку до постанови Кабінету Міністрів України від 20 червня 2012 р. № 658 
«Про утворення Ради голів громадських рад при органах виконавчої влади» (Офіційний 
вісник України, 2012 р., № 56, ст. 2237; 2019 р., № 39, ст. 1374):

1) позицію «Державний секретар МІП» замінити позицією «Державний секретар 
МКІП»;

2) позицію «Державний секретар Мінкультури» виключити.
8. У переліку органів державної влади, органів місцевого самоврядування, в яких 

проводиться стажування слухачів Національної академії державного управління при 
Президентові України, що навчаються за освітнім ступенем магістра за спеціальністю 
«Публічне управління та адміністрування» галузі знань «Публічне управління та адміні-
стрування», затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 1 квітня 2013 р. 
№ 255 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 30, ст. 1030; 2019 р., № 58, ст. 2000), по-
зицію

«Мінкультури				    8»
замінити такою позицією:
«МКІП					     8».
9. В абзаці другому пункту 3 Порядку доведення до споживачів інформації про вид 

об’єкта туристичної інфраструктури та його категорію, затвердженого постановою Ка-
бінету Міністрів України від 3 липня 2013 р. № 470 (Офіційний вісник України, 2013 р., 
№ 51, ст. 1846; 2020 р., № 10, ст. 377), слово «Держтуризм» замінити словом «ДАРТ».

10. У тексті Положення про Державне агентство України з питань кіно, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 17 липня 2014 р. № 277 (Офіційний вісник 
України, 2014 р., № 59, ст. 1618; 2019 р., № 88, ст. 2942):

1) слова «Міністр культури, молоді та спорту» в усіх відмінках замінити словами «Мі-
ністр культури та інформаційної політики» у відповідному відмінку;

2) слово «МКМС» замінити словом «МКІП».
11. У тексті Положення про Державний комітет телебачення і радіомовлення Укра-

їни, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 13 серпня 2014 р.  
№ 341 (Офіційний вісник України, 2014 р., № 66, ст. 1842; 2019 р., № 88, ст. 2942):

1) слова «Міністр культури, молоді та спорту» в усіх відмінках замінити словами «Мі-
ністр культури та інформаційної політики» у відповідному відмінку;

2) слово «МКМС» замінити словом «МКІП».
12. У підпункті 491 пункту 4 Положення про Міністерство освіти і науки України, за-

твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 16 жовтня 2014 р. № 630 (Офі-
ційний вісник України, 2014 р., № 95, ст. 2729; 2018 р., № 68, ст. 2301), слово «Мінкуль-
тури» замінити словом «МКІП».

13. У тексті Положення про Український інститут національної пам’яті, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 12 листопада 2014 р. № 684 «Деякі питан-
ня Українського інституту національної пам’яті» (Офіційний вісник України, 2014 р., № 
98, ст. 2840; 2018 р., № 80, ст. 2673; 2019 р., № 88, ст. 2942):

1) слова «Міністр культури, молоді та спорту» в усіх відмінках замінити словами «Мі-
ністр культури та інформаційної політики» у відповідному відмінку;

2) слово «МКМС» замінити словом «МКІП».
14. У додатку до Положення про набори даних, які підлягають оприлюдненню у 

формі відкритих даних, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
21 жовтня 2015 р. № 835 (Офіційний вісник України, 2015 р., № 85, ст. 2850; 2019 р.,  
№ 43, ст. 1484), слово «Мінкультури» замінити словом «МКІП».

15. В абзаці восьмому пункту 28 Ліцензійних умов провадження туроператорської ді-
яльності, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 11 листопада 2015 р. 
№ 991 (Офіційний вісник України, 2015 р., № 97, ст. 3319; 2019 р., № 90, ст. 3000), сло-
во «Мінекономіки» замінити словом «ДАРТ».

16. У тексті заходів щодо запобігання корупції в міністерствах, інших центральних орга-
нах виконавчої влади, затверджених розпорядженням Кабінету Міністрів України від 5 жов-
тня 2016 р. № 803 «Деякі питання запобігання корупції в міністерствах, інших центральних 
органах виконавчої влади», слово «Мінкультури» замінити словом «МКІП».

17. У пункті 16 додатка до постанови Кабінету Міністрів України від 11 жовтня 2016 р. 
№ 710 «Про ефективне використання державних коштів» (Офіційний вісник України, 2016 
р., № 83, ст. 2739; 2018 р., № 23, ст. 783) слово «Мінкультури» замінити словом «МКІП».

18. У пункті 2 постанови Кабінету Міністрів України від 23 листопада 2016 р. № 841 «Про 
премії за досягнення у сфері культури і мистецтва» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 
94, ст. 3075) слова «Міністерством культури» замінити словами «Міністерством культури 
та інформаційної політики».

19. В абзаці першому пункту 7 Положення про академічні стипендії імені Героїв Небес-
ної Сотні, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 15 листопада 2017 р. 
№ 896 «Про затвердження академічних стипендій імені Героїв Небесної Сотні» (Офіційний 
вісник України, 2017 р., № 96, ст. 2928), слово «Мінкультури» замінити словом «МКІП».

20. У додатку до постанови Кабінету Міністрів України від 18 квітня 2018 р. № 424 «Про 
утворення Міжвідомчої комісії з питань сприяння проведенню Всеукраїнського перепису 
населення» (Офіційний вісник України, 2018 р., № 46, ст. 1602):

1) позицію «Заступник Міністра інформаційної політики» замінити позицією «Перший 
заступник Міністра культури та інформаційної політики»;

2) позицію «Перший заступник Міністра культури» виключити.
21. У пунктах 15, 17 плану заходів з реалізації Концепції державної системи професій-

ної орієнтації населення, затвердженого розпорядженням Кабінету Міністрів України від 4 
липня 2018 р. № 469, у графі «Відповідальні за виконання» слово «МІП» замінити сло-
вом «МКІП».

22. У пункті 3 постанови Кабінету Міністрів України від 24 жовтня 2018 р. № 875 «Про 
Міжнародний музичний конкурс імені Миколи Лисенка» (Офіційний вісник України, 2018 
р., № 86, ст. 2847) слова «Міністерству культури» замінити словами «Міністерству культу-
ри та інформаційної політики».

23. У пункті 2 розпорядження Кабінету Міністрів України від 12 грудня 2018 р.  
№ 970 «Про внесення пропозиції щодо застосування персональних спеціальних економіч-
них та інших обмежувальних заходів (санкцій)» слова «Міністерству культури» замінити 
словами «Міністерству культури та інформаційної політики».

24. У додатку до розпорядження Кабінету Міністрів України від 3 квітня 2019 р.  
№ 216 «Про утворення Організаційного комітету з підготовки та відзначення 150-річчя з 
дня народження Лесі Українки» — із змінами, внесеними розпорядженням Кабінету Мі-
ністрів України від 26 лютого 2020 р. № 177, позицію «Міністр культури, молоді та спор-
ту — голова Оргкомітету» замінити позицією «Міністр культури та інформаційної полі-
тики — голова Оргкомітету».

25. В абзаці першому пункту 3 постанови Кабінету Міністрів України від 3 квітня 
2019 р. № 287 «Про Міжнародний конкурс балету імені Сержа Лифаря» (Офіційний ві-
сник України, 2019 р., № 30, ст. 1065) слова «Міністерству культури» замінити словами 
«Міністерству культури та інформаційної політики».

26. У тексті Положення про Державну службу України з етнополітики та свободи со-
вісті, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 21 серпня 2019 р. № 812 
(Офіційний вісник України, 2019 р., № 70, ст. 2461; 2019 р., № 88, ст. 2942):

1) слово «Держетнополітики» замінити словом «ДЕСС»;
2) слова «Міністр культури, молоді та спорту» в усіх відмінках замінити словами «Мі-

ністр культури та інформаційної політики» у відповідному відмінку;
3) слово «МКМС» замінити словом «МКІП».
27. Назву і текст розпорядження Кабінету Міністрів України від 11 грудня 2019 р. № 

1251 «Про розміщення Міністерства культури, молоді та спорту» викласти в такій ре-
дакції:

«Про розміщення Міністерства культури  
та інформаційної політики

Розмістити Міністерство культури та інформаційної політики по вул. Прорізній, 2, 
вул. Івана Франка, 19, у м. Києві на площах, які займають Міністерство інформаційної 
політики та Міністерство культури.».

28. У тексті Положення про Державне агентство розвитку туризму України, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 24 грудня 2019 р. № 1162 «Деякі пи-
тання діяльності Державного агентства розвитку туризму» (Офіційний вісник України, 
2020 р., № 10, ст. 377):

1) слово «Держтуризм» у всіх відмінках замінити словом «ДАРТ»;
2) слова «Міністр культури, молоді та спорту» в усіх відмінках замінити словами «Мі-

ністр культури та інформаційної політики» у відповідному відмінку;
3) слово «МКМС» замінити словом «МКІП».
29. У постанові Кабінету Міністрів України від 24 грудня 2019 р. № 1185 «Про за-

твердження положень про деякі центральні органи виконавчої влади у сфері культури 
та внесення змін до Положення про Міністерство культури, молоді та спорту України» 
(Офіційний вісник України, 2020 р., № 19, ст. 739):

1) у тексті Положення про Державну інспекцію культурної спадщини України, затвер-
дженого зазначеною постановою:

слова «Міністр культури, молоді та спорту» в усіх відмінках замінити словами «Мі-
ністр культури та інформаційної політики» у відповідному відмінку;

слово «МКМС» замінити словом «МКІП»;
2) у тексті Положення про Державну службу охорони культурної спадщини України, 

затвердженого зазначеною постановою:
слова «Міністр культури, молоді та спорту» в усіх відмінках замінити словами «Мі-

ністр культури та інформаційної політики» у відповідному відмінку;
слово «МКМС» замінити словом «МКІП».
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 20 травня 2020 р. № 601-р 

Київ

Про затвердження перспективного  
плану формування територій громад  

Дніпропетровської області
1. Відповідно до частини третьої статті 11 Закону України «Про добровільне об’єднання територіальних громад» затвердити 

перспективний план формування територій громад Дніпропетровської області, що додається.
2. Визнати такими, що втратили чинність, розпорядження Кабінету Міністрів України згідно з переліком, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

розпорядженням Кабінету Міністрів України  
від 20 травня 2020 р. № 601-р

ПЕРСПЕКТИВНИЙ ПЛАН  
формування територій громад Дніпропетровської області 

1. Графічна частина (карта Дніпропетровської області)

2. Перелік спроможних територіальних громад Дніпропетровської області

Назва  
територіальної 

громади

Код населено-
го пункту — адміні-
стративного центру 

територіальної  
громади згідно  

з КОАТУУ

Назва населеного 
пункту —  

адміністратив-  
ного центру терито-

ріальної громади

Назви територіальних громад,  
що входять до складу спроможної  

територіальної громади

Назва району чи міста об-
ласного значення, до яко-
го входить адміністратив-
ний центр територіальної 

громади

Апостолівська 1220310100 м. Апостолове Апостолівська 
Володимирівська 

Кам’янська 
Михайлівська 

Першотравенська

Апостолівський район

Грушівська 1220384401 с. Грушівка Грушівська 
Токівська

—»—

Зеленодольська 1220310300 м. Зеленодольськ Зеленодольська 
Великокостромська 

Мар’янська

—»—

Нивотрудівська 1220387701 с. Нива Трудова Нивотрудівська 
Вільненська

—»—

Васильківська 1220755100 смт Васильківка Васильківська  
Богданівська  

Великоолександрівська 
Воскресенівська 

Григорівська 
Дебальцівська  

Павлівська 
Письменська

Васильківський район

Миколаївська 1220786601 с. Миколаївка Миколаївська 
Добровільська 
Зеленогайська 

Чаплинська 
Шевченківська

—»—

Верхівцівська 1221010300 м. Верхівцеве Верхівцевська  
Малоолександрівська 

Верхньодніпровський  
район

Верхньодніпров-
ська

1221010100 м. Верхньодні-
провськ

Верхньодніпровська  
Боровківська  
Бородаївська  

Водянська  
Ганнівська  

Дніпровокам’янська  
Дніпровська  
Зарічанська  

Мишурино-Різька  
Новомиколаївська  
Першотравенська  

Пушкарівська 

—»—

Обухівська 1221455400 смт Обухівка Обухівська  
Миколаївська  

(Петриківський район)

Дніпровський район

Любимівська 1221484001 с. Любимівка Любимівська 
Дібровська 

(Синельниківський район)

—»—

Миколаївська 1221485601 с. Миколаївка Миколаївська 
Горьківська 

Новотаромська 
Степова

—»—

Новоолександрів-
ська

1221486201 с. Новоолексан-
дрівка

Новоолександрівська 
Волоська

—»—

Підгородненська 1221411000 м. Підгородне Підгородненська  
Спаська  

(Новомосковський район)

—»—

Чумаківська 1221488001 с. Чумаки Чумаківська 
Приютська  

(Магдалинівський район)

—»—

Слобожанська 1221455800 смт Слобожанське Слобожанська  
Балівська  

Олександрівська  
Партизанська  
Степнянська 

—»—

Сурсько-Литов-
ська

1221487501 с. Сурсько- 
Литовське

Сурсько-Литовська  
Новомиколаївська

—»—

Лозуватська 1221884001 с. Лозуватка Лозуватська  
Вільненська  
Гейківська  

Грузька  
Данилівська  
Софіївська  

Христофорівська  
Чкаловська 

Криворізький район 

Новопільська 1221884701 с. Новопілля Новопільська  
Веселівська  

Златоустівська  
Красівська  

Надеждівська  
Радушненська  
Широківська 

—»—

Глеюватська 1221882001 с. Глеюватка Глеюватська  
Недайводська  
Червоненська  
Шевченківська 

Криворізький район

Божедарівська 1222055700 смт Божедарівка Божедарівська 
Адамівська 
Биківська 

Болтишківська  
Катеринопільська 

Кудашівська 
Покровська 

Саксаганська

Криничанський район

Затишнянська 1222082701 с. Затишне Затишнянська 
Гуляйпільська  

Преображенська

—»—

Криничанська 1222055100 смт Кринички Криничанська 
Аулівська  

Дружбівська 
Маломихайлівська  

Новоселівська 
Промінська 

Світлогірська 
Семенівська 
Українська 

Червоноіванівська

—»—

Магдалинівська 1222355100 смт Магдалинівка Магдалинівська  
Жданівська 

Казначеївська 
Котовська 
Мар’ївська 

Новопетрівська 
Олександрівська 

Оленівська 
Очеретуватська 

Першотравенська 
Поливанівська 

Почино-Софіївська 
Топчинська 

Шевченківська

Магдалинівський район

Чернеччинська 1222387201 с. Чернеччина Чернеччинська  
Гупалівська 

Дмухайлівська 
Заплавська

Магдалинівський район

Личківська 1222384001 с. Личкове Личківська 
Бузівська 

Приорільська

—»—

Межівська 1222655100 смт Межова Межівська  
Веселівська  

Демуринська  
Іванівська  

Новогригорівська  
Преображенська  

Райпільська 

Межівський район

Слов’янська 1222688801 с. Слов’янка Слов’янська  
Зорянська

—»—

Новопавлівська 1222685501 с. Новопавлівка Новопавлівська 
Богданівська

—»—

Червоногриго-
рівська

1222955700 смт Червоногри-
горівка

Червоногригорівська  
Дмитрівська 

Придніпровська 

Нікопольський район

Покровська 1222985501 с. Покровське Покровська  
Новософіївська 

Приміська

—»—

Чкаловська 1222986700 с. Чкалове Чкаловська 
Криничуватська  
Лошкарівська  
Новоіванівська 
Павлопільська  

Першотравневська 
Південна 

Чистопільська  
Шевченківська

—»—

Губиниська 1223255600 смт Губиниха Губиниська  
Василівська 
Вільненська 
Мар’янівська 
Миколаївська 

Новостепанівська 
Попасненська

Новомосковський район

Перещепинська 1223210500 м. Перещепине Перещепинська  
Багатська 

Голубівська 
Керносівська 
Михайлівська 
Шандрівська  

(Юр’ївський район)

Новомосковський район

Піщанська 1223285501 с. Піщанка Піщанська  
Знаменівська 

Меліоративнівська 
Орлівщинська

—»—

Черкаська 1223256200 смт Черкаське Черкаська  
Гвардійська

—»—

Богданівська 1223581301 с. Богданівка Богданівська 
Богуславська 

Новодачинська 
Новоруська

Павлоградський район 

Вербківська 1223582801 с. Вербки Вербківська  
В’язівоцька 

Кочережківська 
Поперечненська 
Олександрівська  

(Юр’ївський район)

—»—

Троїцька 1223587501 с. Троїцьке Троїцька  
Булахівська 

Карабинівська  
Межиріцька  

Привовчанська 
Писарівська  

(Синельниківський район)

—»—

Петриківська 1223755100 смт Петриківка Петриківська  
Єлизаветівська  

Іванівська  
Курилівська  

Лобойківська  
Хутірська  

Чаплинська  
Шульгівська 

Петриківський район

Миколаївська 1223882501 с. Миколаївка Миколаївська 
Васильківська 
Дмитрівська  
Петрівська

Петропавлівський район
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Петропавлівська 1223855100 смт Петропавлівка Петропавлівська  

Лозівська  
Самарська 

—»—

Брагинівська 1223881001 с. Богинівка Брагинівська  
Олександропільська  

Осадченська  
Хорошівська 

—»—

Українська 1223886001 с-ще Українське Українська 
Троїцька

—»—

Великомихайлів-
ська

1224283401 с. Великомихайлівка Великомихайлівська  
Березівська 

Покровський район

Маломихайлів-
ська

1224286701 с. Маломихайлівка Маломихайлівська  
Гаврилівська  
Просянська

—»—

Покровська 1224255100 смт Покровське Покровська  
Андріївська 
Вишнівська 

Катеринівська  
Олександрівська 

Орлівська

—»—

Лихівська 1224555600 смт Лихівка Лихівська  
Байдаківська 
Біленщинська 

Троїцька

П’ятихатський район

Вишнівська 1224555300 смт Вишневе Вишнівська  
Лозуватська  

Комісарівська 

—»—

П’ятихатська 1224510100 м. П’ятихатки П’ятихатська  
Богдано-Надеждівська  

Виноградівська  
Жовтянська  
Зорянська  

Івашинівська  
Пальмирівська 

—»—

Саксаганська 1224587001 с. Саксагань Саксаганська  
Грушуватська  

Саврівська  
Саївська

—»—

Іларіонівська 1224855300 смт Іларіонове Іларіонівська  
Мар’ївська  

Дерезуватська 

Синельниківський район

Раївська 1224887101 с. Раївка Раївська 
Василівська 

Великомихайлівська 
Вільненська 
Луб’янська 

Миролюбівська 
Михайлівська 
Новогнідська 

Новоолександрівська 
Шевченківська

—»—

Славгородська 1224856200 смт Славгород Славгородська 
Варварівська 

Гірківська

—»—

Зайцівська 1224882001 с. Зайцеве Зайцівська  
Майська  

Кислянська 

—»—

Роздорська 1224855600 смт Роздори Роздорська  
Старовишневецька

—»—

Святовасилівська 1225083501 с-ще Святоваси-
лівка

Святовасилівська  
Березнуватівська  

Наталівська 
Новомар’ївська 

Промінська

Солонянський район

Новопокровська 1225055400 смт Новопокровка Новопокровська  
Багатівська 

Іверська  
Олександропільська  

Павлівська

—»—

Солонянська 1225055100 смт Солоне Солонянська  
Башмачанська 

Василівська 
Військова 

Малозахаринська 
Микільська 

Письмечівська 
Привільнянська 

Сурсько-Михайлівська  
Широчанська

—»—

Вакулівська 1225283301 с. Вакулове Вакулівська  
Нововасилівська 
Новоолексіївська

Софіївський район

Девладівська 1225282501 с-ще Девладове Девладівська  
Мар’є-Дмитрівська 
Ордо-Василівська  
Першотравенська

—»—

Софіївська 1225255100 смт Софіївка Софіївська  
Запорізька 
Кам’янська 

Миколаївська  
Новоюлівська

—»—

Мирівська 1225485501 c-ще Мирове Мирівська  
Виводівська 

Вищетарасівська 
Зорянська

Томаківський район

Томаківська 1225455100 смт Томаківка Томаківська  
Володимирівська 

Зеленогайська 
Кисличуватська  
Китайгородська  
Михайлівська  

Преображенська  
Чумаківська 

—»—

Китайгородська 1225682001 с. Китайгород Китайгородська  
Рудківська 

Царичанський район

Ляшківська 1225683001 с. Ляшківка Ляшківська 
Залеліївська

—»—

Могилівська 1225683601 с. Могилів Могилівська  
Зорянська 

Новопідкрязька 
Цибульківська

—»—

Царичанська 1225655100 смт Царичанка Царичанська  
Бабайківська 
Михайлівська  

Прядівська  
Юр’ївська

—»—

Карпівська 1225855305 с. Карпівка Миколаївська  
Андріївська  

Новомалинівська

Широківський район

Гречаноподівська 1225885701 с. Гречані Поди Гречаноподівська  
Олександрівська  

Степова

—»—

Новолатівська 1225885504 с. Новолатівка Новолатівська 
Зеленобалківська

—»—

Широківська 1225855100 смт Широке Широківська  
Благодатнівська 
Шестірнянська

—»—

Юр’ївська 1225955100 смт Юр’ївка Юр’ївська  
Варварівська  

Вербуватівська 
Жемчужненська 
Новов’язівська 
Новоіванівська  

Олексіївська 
Преображенська 

Чаплинська 
Чернявщинська

Юр’ївський район

Вільногірська 1210200000 м. Вільногірськ Вільногірська  
Дмитрівська  

(Верхньодніпровський район)

м. Вільногірськ

Дніпровська 1210100000 м. Дніпро Дніпровська м. Дніпро
Жовтоводська 1210700000 м. Жовті Води Жовтоводська  

Мар’янівська  
(П’ятихатський район)

м. Жовті Води

Кам’янська 1210400000 м. Кам’янське Кам’янська  
Карнаухівська 

м. Кам’янське

Криворізька 1211000000 м. Кривий Ріг Криворізька м. Кривий Ріг
Марганецька 1211300000 м. Марганець Марганецька  

Новокиївська  
(Томаківський район)

м. Марганець

Нікопольська 1211600000 м. Нікополь Нікопольська м. Нікополь
Новомосковська 1211900000 м. Новомосковськ Новомосковська м. Новомосковськ
Павлоградська 1212400000 м. Павлоград Павлоградська м. Павлоград

Першотравенська 1212600000 м. Першотравенськ Першотравенська м. Першотравенськ
Покровська 1212100000 м. Покров Покровська  

Шолоховська  
(Нікопольський район)

м. Покров

Синельниківська 1213000000 м. Синельникове Синельниківська м. Синельникове
Тернівська 1213500000 м. Тернівка Тернівська м. Тернівка

ЗАТВЕРДЖЕНО  
розпорядженням Кабінету Міністрів України  

від 20 травня 2020 р. № 601-р
ПЕРЕЛІК 

розпоряджень Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 5 серпня 2015 р. № 846 «Про затвердження перспективного плану формуван-

ня територій громад Дніпропетровської області» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 69, ст. 2280).
2. Пункт 1 змін, що вносяться до розпоряджень Кабінету Міністрів України, затверджених розпорядженням Кабінету Міністрів 

України від 4 грудня 2015 р. № 1281 (Офіційний вісник України, 2015 р., № 99, ст. 3391).
3. Пункт 3 змін, що вносяться до розпоряджень Кабінету Міністрів України, затверджених розпорядженням Кабінету Міністрів 

України від 31 травня 2017 р. № 363 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 47, ст. 1470).
4. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 14 березня 2018 р. № 158 «Про внесення змін до перспективного плану фор-

мування територій громад Дніпропетровської області» (Офіційний вісник України, 2018 р., № 25, ст. 905).
5. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 7 листопада 2018 р. № 823 «Про внесення змін до перспективного плану фор-

мування територій громад Дніпропетровської області» (Офіційний вісник України, 2018 р., № 90, ст. 2988).
6. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 22 травня 2019 р. № 344 «Про внесення змін до перспективного плану фор-

мування територій громад Дніпропетровської області» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 44, ст. 1541).
7. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 3 березня 2020 р. № 210 «Про внесення змін до перспективного плану фор-

мування територій громад Дніпропетровської області» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 23, ст. 899).

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА  

від 1 липня 2020 р. № 552 
Київ

Про внесення змін до Положення про Український фонд  
соціальних інвестицій

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Положення про Український фонд соціальних інвестицій, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 

від 28 квітня 2000 р. № 740 «Про утворення Українського фонду соціальних інвестицій» (Офіційний вісник України, 2000 р., № 18, 
ст. 747; 2017 р., № 88, ст. 2684; 2020 р., № 41, ст. 1320), зміни, що додаються.

2. Міністерству соціальної політики та Міністерству з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій протягом місяця з 
дня набрання чинності цією постановою сформувати і затвердити склад наглядової ради Українського фонду соціальних інвес-
тицій.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 1 липня 2020 р. № 552

ЗМІНИ, 
що вносяться до Положення про Український фонд соціальних інвестицій

1. У пункті 1 слова «Світовим банком та іншими міжнародними фінансовими організаціями» замінити словами «Світовим бан-
ком, іншими міжнародними фінансовими організаціями та донорами».

2. Пункт 5 викласти в такій редакції:
«5. Місцезнаходження: 01601, Україна, м. Київ, вул. Еспланадна, 8/10.».
3. Пункт 7 викласти в такій редакції:
«7. Короткостроковими цілями Фонду є:
поліпшення якості соціальних та інших послуг безпосередньо для найменш соціально захищених верств населення (осіб з ін-

валідністю, дітей-сиріт, людей похилого віку та інших осіб);
удосконалення механізму забезпечення доступу до основних видів соціальних та інших послуг (у сферах освіти, охорони 

здоров’я, соціального захисту населення, житлово-комунального обслуговування тощо);
розширення можливостей надання соціальних та інших послуг на рівні територіальної громади.».
4. В абзаці шостому пункту 8 слова «членам територіальних громад і громадських організацій» замінити словами «на рівні те-

риторіальної громади».
5. Пункти 10—12 викласти в такій редакції:
«10. Вищим керівним органом Фонду є наглядова рада, співголовами якої є Віце-прем’єр-міністр України — Міністр з питань 

реінтеграції тимчасово окупованих територій і Міністр соціальної політики.
11. До складу наглядової ради Фонду входять представники Мінсоцполітики, Мінекономіки, МОЗ, МОН, Мінрегіону, Мінре-

інтеграції, МЗС, Мінфіну на рівні заступника міністра або керівника самостійного структурного підрозділу; представники доно-
рів та міжнародних фінансових організацій, які підтримують проекти економічного та соціального розвитку України (за згодою).

Також до складу наглядової ради Фонду можуть включатися інші особи за спільним рішенням її співголів.
Рішення співголів наглядової ради Фонду приймаються шляхом досягнення консенсусу.
12. Персональний склад наглядової ради Фонду та зміни до нього затверджуються її співголовами шляхом видання наказу 

Мінреінтеграції та Мінсоцполітики.
Секретар наглядової ради Фонду обирається з числа членів наглядової ради Фонду та призначається її співголовами.».
6. Пункти 14—16 викласти в такій редакції:
«14. Співголови наглядової ради Фонду:
вносять пропозиції щодо призначення, звільнення та притягнення до дисциплінарної відповідальності виконавчого директо-

ра Фонду;
ініціюють призначення позачергової аудиторської перевірки діяльності Фонду;
ініціюють проведення позачергових засідань наглядової ради Фонду;
виконують інші функції відповідно до цього Положення, Регламенту (Посібника) діяльності Фонду та положення про нагля-

дову раду Фонду.
15. До компетенції наглядової ради Фонду належать питання щодо:
нагляду за розпоряджанням коштами Фонду, їх цільовим використанням, управлінням майном Фонду, дотриманням ним ме-

ти своєї діяльності та вимог законодавства;
визначення стратегії діяльності Фонду та здійснення контролю за забезпеченням її реалізації;
затвердження Регламенту (Посібника) діяльності Фонду, погодженого з донорами та міжнародними фінансовими організаці-

ями, які підтримують проекти економічного та соціального розвитку України;
затвердження річного бюджету та плану діяльності Фонду, звітів про їх виконання;
затвердження кандидатур незалежних консультантів та аудиторів за результатами конкурсного відбору для проведення ауди-

ту фінансового звіту Фонду;
затвердження вимог, технічних завдань для проведення аудиту діяльності Фонду та результатів аудиту;
призначення, звільнення та притягнення до дисциплінарної відповідальності виконавчого директора Фонду;
затвердження структури, граничної чисельності, штатного розпису, кошторису видатків Фонду за погодженням з донорами та 

міжнародними фінансовими організаціями, які підтримують проекти економічного та соціального розвитку України;
прийняття рішень щодо утворення регіональних представництв Фонду;
виконання інших контрольних і розпорядчих функцій відповідно до законодавства, цього Положення, Регламенту (Посібника) 

діяльності Фонду та положення про наглядову раду Фонду;
отримання в установленому порядку від центральних і місцевих органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, 

підприємств, установ та організацій інформації та документів, необхідних для виконання визначених для неї завдань.
Порядок роботи наглядової ради Фонду і прийняття нею рішень визначається цим Положенням і положенням про наглядову 

раду Фонду, що затверджується нею в установленому порядку.
16. Формою роботи наглядової ради Фонду є засідання, яке проводиться у разі потреби, але не рідше ніж один раз на півроку. 

Рішення про проведення засідання приймається співголовами наглядової ради Фонду. Позачергові засідання проводяться за іні-
ціативою співголови наглядової ради Фонду, більшості її членів або донорів та міжнародних фінансових організацій, які підтри-
мують проекти економічного та соціального розвитку України. Головуючим на засіданні наглядової ради є її співголова. Засідан-
ня вважається правоможним, якщо в ньому бере участь більше ніж половина членів наглядової ради Фонду. Рішення приймають-
ся більшістю голосів членів наглядової ради Фонду, присутніх на засіданні. У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос 
головуючого на засіданні. Рішення наглядової ради Фонду оформляються у вигляді протоколу, який підписують всі присутні на 
засіданні члени наглядової ради Фонду.».

7. Абзаци перший і другий пункту 17 викласти в такій редакції:
«17. Виконавчий директор Фонду призначається на посаду на підставі рішення наглядової ради Фонду за пропозицією спів-

голів наглядової ради Фонду. Контракт із виконавчим директором Фонду укладається особою, уповноваженою на це наглядо-
вою радою Фонду.

Виконавчий директор Фонду звільняється з посади відповідно до умов контракту та вимог законодавства, в тому числі на під-
ставі рішення наглядової ради Фонду за пропозицією співголів наглядової ради Фонду.».
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1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
1.1. Ці Умови є загальними умовами, що застосовуються до всіх до-

говорів, укладених між МХП та Контрагентами, в яких МХП виступає 
платником за виконані Контрагентом зобов’язання. МХП та Контрагент 
є найменуваннями сторін договору, що ідентифікуються у його тек-
сті. Дані Умови опубліковані у газеті «Урядовий кур’єр» та розміще-
ні на офіційному сайті МХП, посилання на який вказане у Договорі, є 
невід’ємною частиною кожного договору, в яких наявне відповідне по-
силання на них. Дані умови набирають чинності та регулюють відно-
сини між Сторонами Договору з дати підписання Договору та діють 
протягом строку дії Договору. Зміна цих Умов за погодженням Сторін 
оформлюється шляхом їх публікації МХП у загальнодержавному ви-
данні та розміщені на офіційному сайті МХП або шляхом направлення 
МХП відповідного повідомлення Контрагенту. Зміна Умов набирає чин-
ності та підлягає виконанню Сторонами після їх публікації або з момен-
ту отримання відповідного повідомлення Контрагентом, в залежнос-
ті від того, яка подія настала раніше, якщо застосовано обидва спосо-
би. Якщо при зміні умов положення попередніх Умов залишаються не-
врегульованими, то такі попередні умови залишаються чинними в не-
врегульованій частині.  

1.2. Ці Умови застосовуються додатково до умов та положень осно-
вного тексту Договору та Додатків до нього, не відміняють положення 
Договору та Додатків до нього. У разі будь-яких розбіжностей чи су-
перечностей між цими Умовами та положеннями основного тексту До-
говору, переважна сила надається даним Умовам, якщо інше не перед-
бачено даними Умовами або прямо (шляхом вказання пунктів умов, 
що застосовуються із відмінностями) погоджено письмово Сторонами 
у основному Договорі чи Додатках до нього.

1.3. Сторони підтверджують, що укладення та виконання ними Дого-
вору не суперечить нормам чинного в Україні законодавства та відпо-
відає його вимогам (зокрема, щодо отримання усіх необхідних дозво-
лів та погоджень), а також підтверджує те, що укладання та виконання 
ними Договору не суперечить цілям їх діяльності, положенням їх уста-
новчих документів чи інших локальних-нормативних (внутрішніх) ак-
тів. Підписанням цього Договору Контрагент підтверджує та гарантує, 
що Контрагент має всі права власності на майно, передача якого від-
бувається при виконанні зобов’язань по Договору, законне та не обме-
жене володіння, розпорядження та його використання; не існує будь-
яких прав третіх осіб, обтяжень та т.п. (за наявності в Договорі умов 
передачі майна). У разі недотримання умов цього пункту Контрагент 
зобов’язується відшкодовувати МХП збитки, понесені останнім, в по-
вному обсязі. Сторони гарантують відсутність обмежень на укладання 
договору в підписанта, в т.ч. гарантують наявність згоди на укладання 
значного правочину у відповідності до чинного законодавства у випад-
ку якщо Договір підпадає під поняття «значного правочину».

1.4. При укладенні договору, Сторони зобов’язані надати документи, 
які ідентифікують їх та їх підписантів, а також містять достатньо відо-
мостей для підтвердження правосуб’єктності та правого статусу. При 
зміні статусу чи правосуб’єктності Сторони зобов’язані повідомити од-
на одну протягом 3 календарних днів (тут та далі, а також в Договорі, 
додатках до нього — під «днями» Сторони розуміють календарні дні). 
У разі не повідомлення зазначеної інформації сторони не несуть відпо-
відальності за будь-які наслідки, які пов’язані з виконанням умов До-
говору та Додатків до нього.

1.5. Жодна із Сторін не вправі передавати свої права за Договором 
третій Стороні без попередньої письмової згоди на це іншої Сторони 
або наявності відповідного положення у тексті Договору.

1.6. Будь-які повідомлення, запити або інший обмін інформацією 
за Договором або у зв’язку з ним повинні здійснюватися в письмо-
вій формі та, за відсутності в Договорі вказівки про інше, можуть бу-
ти надіслані на електронну пошту або листом за адресами, зазначени-
ми в Договорі.

1.7. Додаткова інформація, яка стосується діяльності та взаємовід-
носин МХП з Контрагентами розміщена на офіційному сайті МХП.

1.8. Договір може бути достроково розірваний у разі не виконання 
будь-якою зі Сторін своїх зобов’язань за Договором. У даному випадку 
про розірвання Договору Сторона письмово повідомляє іншу сторону 
за 15 календарних днів до дати розірвання. У будь-якому випадку до-
строкового припинення Договору Сторони не звільняються від вико-
нання зобов’язань і проведення розрахунків, які виникли до розірван-
ня Договору. 

2. ОФОРМЛЕННЯ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ ТА ЗАГАЛЬНІ УМОВИ  
ВИПРАВЛЕННЯ ПОРУШЕНЬ 

2.1. При виконанні зобов’язань Контрагент зобов’язаний передати 
всі належним чином оформлені первинні облікові документи та інші 
документи, що передбачені договором та/або, які згідно умов діючо-
го законодавства України, повинні бути передані в момент виконання 
зобов’язання для підтвердження факту господарської операції. У ви-
падку прийняття МХП зобов’язань від Контрагента із зауваженнями, 
Контрагент зобов’язується передати МХП виправлену первинну облі-
кову документацію у  строк, що не перевищує 7 календарних днів з да-
ти прийняття МХП зобов’язання із зауваженнями. Право власності на 
результат виконаного Контрагентом зобов’язання та ризик його випад-
кового знищення переходить від Контрагента до МХП в момент підпи-
сання первинної облікової документації (акта приймання-передачі чи 
видаткової накладної, а для змішаних договорів з моменту підписан-
ня первинної облікової документації, що свідчить про повне виконан-
ня зобов’язань).

2.2. У разі виконання Контрагентом зобов’язання з порушенням ви-
мог договору МХП має право:

2.2.1. за умови істотного порушення зобов’язання (виявлення недо-
ліків, які не можна усунути, недоліків, усунення яких пов’язане з не-
пропорційними витратами або затратами часу, недоліків, які виявили-
ся неодноразово чи з’явилися знову після їх усунення) не оплачувати 
його та відмовитися від прийняття такого зобов’язання в цілому;

2.2.2. вимагати виконання зобов’язання у відповідності до умов До-
говору у погоджений Сторонами строк або у строк, що не перевищує 7 
календарних днів з дати відмови МХП від прийняття зобов’язання від 
Контрагента, за умови відсутності погодження іншого строку; 

2.2.3. виправити недоліки у виконаному не належним чином 
зобов’язані самостійно або за допомогою третіх осіб із обов’язковим 
зменшенням плати, належної Контрагенту, на суму понесених МХП ви-
трат на усунення недоліків. Інші умови прийняття зобов’язання із недо-
ліками можуть бути встановлені у Додатках до Договору.

3. ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ
3.1. За умови дострокового припинення договору, відмови від вико-

нання зобов’язання у випадках, передбачених законом чи Договором, 
виявлення неякісно виконаних зобов’язань (в т.ч. скритих дефектів, 
підтверджених документально), що призвели до появи надміру спла-
чених коштів на користь Контрагента (далі в пункті — «борг») від імені 
МХП по Договору, Контрагент зобов’язаний здійснити повернення бор-
гу протягом 5 банківських днів з моменту отримання письмової вимо-
ги МХП або протягом іншого строку погодженого сторонами. У випад-
ку неповернення боргу у встановлений даним пунктом строк борг під-
лягає сплаті на користь МХП з урахуванням 30 % річних, що нарахову-
ються до моменту сплати боргу. 

3.2. Сплата пені та штрафів не звільняє Сторони від виконання 
обов’язків по цьому Договору та компенсації збитків, спричинених не-
виконанням або неналежним виконанням умов даного Договору. 

3.3. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від відпо-
відальності за його порушення, яке мало місце під час дії Договору.

3.4. Під поняттями «належне виконання зобов’язань», «виконан-
ня зобов’язання належним чином» розуміється: особисто боржником 
(якщо інше не передбачено законом чи договором (ст. 527 ЦКУ);  по-
вністю (якщо законом чи договором не встановлено можливість вико-
нання обов’язку частинами) (ст. 529 ЦКУ); у строк (ст. 530 ЦКУ); у на-
лежному місці (ст. 532 ЦКУ, ст. 197 ГКУ).

4. ДОГОВІРНА ЦІНА
4.1. Загальна вартість (ціна) даного Договору остаточно визначаєть-

ся шляхом підсумку вартості виконаних Контрагентом зобов’язань за 
Договором відповідно до підписаних Сторонами первинних бухгалтер-
ських документів та не може перевищувати суми (за її наявності), яка 
письмово погоджена сторонами у Договорі чи Додатках до нього. У 
випадку якщо Контрагент не має статусу платника податку на додану 
вартість (далі по тексту — ПДВ), пункти Договору, пов’язані зі сплатою 
ПДВ, застосовуються сторонами при виконанні договору лише у ви-
падку отримання Контрагентом статусу платника ПДВ. 

4.2. Будь-яке визначення ціни, неустойки, інші платіжні зобов‘язання 
мають бути визначені с точністю до двох знаків після коми (тобто, 
округлюється до цілої копійки). Для цілей такого визначення засто-
совується правило округлення, яке полягає у збільшенні відповідно-
го знаку на «1» (одиницю), якщо наступний за ним знак, який скорочу-
ється, дорівнює або перевищує «5» (п’ять).

Ціна з урахуванням ПДВ розраховується за формулою:  
Ціна з ПДВ = Ціна без ПДВ + ПДВ, де  
Ціна без ПДВ — ціна без урахування ПДВ з точністю до двох зна-

ків після коми; 
ПДВ — числове значення з точністю до двох знаків після коми, що 

розраховується як добуток Ціни без ПДВ та діючої ставки податку на 
додану вартість.

4.3. Ціни в договорі визначаються у національній валюті. Ціни мо-
жуть бути визначені у грошовому еквіваленті в іноземній валюті лише 
для зобов’язань, в складі яких міститься не менше 75% імпортної скла-
дової, і лише у відповідності до курсу валюти на відповідну дату виник-
нення зобов’язання згідно з офіційним курсом Національного банку 
України та підлягають перерахунку лише у нижчевказаному порядку:                                                                                                                                        

- перерахунок вартості зобов’язання здійснюється лише у випадку 
якщо між датою виникнення зобов’язання (дата додатку до Договору 
із погодженими сторонами істотними умовами зобов’язань щодо по-
ставки Товару/надання послуг/виконання робіт) та датою його фактич-
ного виконання пройшло більше 5 банківських днів;

-  перерахунок вартості зобов’язання здійснюється у випадку змен-
шення курсу іноземної валюти на момент оформлення первинної облі-
кової документації (видаткової накладної, акта тощо) більш ніж на 3% 
по відношенню до курсу на момент виникнення зобов’язання; 

- перерахунок вартості зобов’язання здійснюється за ініціативою 
Контрагента у випадку збільшення курсу іноземної валюти на момент 
оформлення первинної облікової документації (видаткової накладної, 
акта тощо) більш ніж на 3%  по відношенню до курсу на момент виник-
нення зобов’язання;

- сума авансу підлягає перерахунку тільки у випадку зміни курсу 
іноземної валюти на момент здійснення платежу більш ніж на 3% по 
відношенню до курсу на момент виникнення зобов’язання. У випад-
ку збільшення курсу зобов’язання по оплаті настає у МХП тільки після 
внесення змін у Договір чи його Додаток із визначенням нової вартос-
ті зобов’язання. Сплачені авансом частини вартості зобов’язань згід-
но умов даного пункту Договору перерахунку по курсу не підлягають.

- у випадку застосування згідно положень даного пункту Договору 
зміни курсу Контрагент зобов’язаний первинну облікову документацію 
надати з перерахованою вартістю зобов’язань по курсу іноземної ва-
люти на момент оформлення такої документації та з урахуванням фік-
сованої ціни на сплачені авансом  частини вартості зобов’язань по До-
говору. Вартість, що вказана у підписаних Сторонами первинних облі-
кових документах (видаткова накладна, акт тощо), подальшому пере-
рахунку по курсу не підлягає.

5. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ ТА ІНШІ УМОВИ
5.1. Оплата здійснюється в національній валюті України — гривні. 

Якщо дата оплати є не робочим або не платіжним днем, то платіж пе-
реноситься на наступний платіжний день. Платіжним днем МХП є день, 
зазначений у відповідному Додатку до Договору. Оплата здійснюється 
МХП лише на банківський рахунок Контрагента, що зазначений в До-
говорі. Для зміни банківського рахунку Контрагент направляє МХП від-
повідну додаткову угоду про зміну банківських реквізитів, що містить 
підпис уповноваженої особи і печатку (за наявності) Контрагента. Уго-
да вступає в силу з моменту підписання всіма Сторонами договору. 
У разі невиконання МХП обов’язку щодо попередньої оплати (авансу) 
застосовуються виключно положення законодавства щодо виконання 
зустрічних зобов’язань без додаткового нарахування штрафних санк-
цій, але здійснення зустрічного зобов’язання додатково погоджується 
Сторонами у письмовому вигляді.

5.2. Сторони Договору домовились та погодили, що МХП безвід-
клично та безумовно уповноважено Контрагентом не здійснювати 
оплату за вже поставлений Товар/надані послуги/виконані роботи, тут 
та надалі в розумінні Податкового кодексу України у розмірі, що до-
рівнює сумі податкового кредиту з ПДВ,  до  отримання МХП податко-
вої накладної (податкових накладних) з ПДВ, складеної в електронній 
формі з дотриманням умови щодо її складання та реєстрації у поряд-
ку, визначеному законодавством, електронного підпису уповноваже-
ної Контрагентом особи, та зареєстрованої в Єдиному реєстрі податко-

вих накладних (далі — ЄРПН) з даними, що відповідають фактично по-
ставленому Товару/наданим послугам/виконаним роботам. МХП здій-
снює оплату суми, що дорівнює податковому кредиту з ПДВ протягом 
5-ти банківських днів з дати реєстрації податкової накладної у ЄРПН. 

5.3. Реєстрація податкових накладних (надалі по тексту — «ПН») та 
розрахунків коригувань кількісних і вартісних показників до податко-
вої накладної (надалі по тексту — «РК») здійснюється у Єдиному реє-
стрі податкових накладних (надалі по тексту — «ЄРПН») відповідно до 
чинного законодавства України.

РК складаються Контрагентом і підлягають реєстрації в ЄРПН: 
- якщо в результаті перерахунку передбачається збільшення суми 

компенсації на користь Контрагента або якщо РК не передбачають змі-
ни сум компенсації, то РК реєструється в ЄРПН Контрагентом у строк 
відповідно з діючим законодавством України; 

- якщо в результаті перерахунку передбачається зменшення суми 
компенсації на користь Контрагента, то РК складається Контрагентом 
і реєструється в ЄРПН МХП. З цією метою Контрагент складає РК і на-
правляє його МХП для реєстрації в ЄРПН не пізніше ніж за 10 кален-
дарних днів до граничного строку, визначеного чинним законодав-
ством України. МХП має зареєструвати такий РК у строк, передбаче-
ний чинним законодавством. У випадку порушення Контрагентом тер-
міну, що передбачений цим підпунктом для направлення МХП РК на 
зменшення суми компенсації, та нарахування МХП штрафу централь-
ним органом виконавчої влади, який реалізує державну податкову по-
літику, згідно ПКУ (надалі по тексту — «податковий орган») Контра-
гент зобов’язаний компенсувати МХП збитки у розмірі такого штрафу.

Контрагент зобов’язаний сплатити МХП штраф в розмірі суми ПДВ, 
зазначеної (або суми ПДВ, яка повинна бути зазначена в незареєстро-
ваних ПН/РК) в ПН та/або РК, за кожний випадок порушення у разі на-
стання одного з нижчеперелічених випадків: 

- відсутність реєстрації ПН/РК в ЄРПН протягом строків, передбаче-
них п. 198.6 ПКУ; 

- оформлення ПН/РК з порушеннями вимог чинного законодавства 
України, та не усунення Контрагентом таких порушень протягом стро-
ків, передбачених п. 198.6 Податкового кодексу України, що призве-
ло до остаточної втрати МХП права на податковий кредит з ПДВ за та-
кою ПН/РК.

6. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
6.1. При настанні надзвичайних і невідворотних обставин, що при-

зводить до неможливості часткового або повного виконання будь-
якою зі Сторін зобов’язань по цій угоді, Сторони звільняються від від-
повідальності за Договором.

6.2. При настанні форс-мажорних обставин Сторона, для якої вони 
наступили, сповіщає про факт настання іншу Сторону протягом 7 ро-
бочих днів. Настання форс-мажорних обставин повинно бути підтвер-
джено будь-яким органом державної влади або Торгово-промисловою 
палатою України. 

7. ІНТЕЛЕКТУАЛЬНА ВЛАСНІСТЬ
7.1. Всі права інтелектуальної власності на результати виконаних/

частково виконаних зобов’язань (створення та наступна поставка то-
вару, результати виконання робіт/надання послуг, що пов’язані зі ство-
ренням об’єкту інтелектуальної власності і т.п.) належать виключ-
но МХП. Контрагент гарантує, що результати вищевказаних викона-
них зобов’язань, в результаті яких створюється об’єкт інтелектуальної 
власності, мають ознаку новизни, створені ним особисто, не переда-
ні третім особам і не будуть передані протягом всього терміну дії цьо-
го Договору та строку дії їх захисту відповідно до діючого законодав-
ства України, а також не порушують законних прав та інтересів третіх 
осіб. Пункт не застосовується до договорів, якими не передбачено пе-
рехід права власності на майно чи результати виконання робіт/надан-
ня послуг, і в такому випадку Контрагент гарантує, що є законним пра-
вовласником або правоволодільцем предметом Договору і виконання 
ним договору не порушує законних прав та інтересів третіх осіб. По-
вну відповідальність за вищевказані гарантії в даному пункті Умов несе 
Контрагент, в т.ч. у випадку претензій третіх осіб до МХП такі претензії 
врегульовує Контрагент самостійно.

7.2. У випадку зображення на Товарі торгових марок, комерційних 
найменувань, логотипів і т.д., що належать МХП (надалі все разом по 
тексту — об’єкти права інтелектуальної власності МХП), Контрагент 
зобов’язується не порушувати будь-яких прав інтелектуальної влас-
ності МХП, в т.ч. не здійснювати реалізацію Товару із зображенням на 
ньому об’єктів права інтелектуальної власності МХП третім особам, не 
використовувати іншим чином у власній господарській діяльності то-
що, а також утилізувати такий Товар протягом 15 календарних днів у 
випадку припинення договору із МХП та/або повернення неякісного 
Товару з моменту припинення договору або відповідно отримання ви-
моги від МХП про відмову від неякісного Товару.

8. АНТИКОРУПЦІЙНІ ТА ІНШІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ СТОРІН, ДЕКЛАРАЦІЯ 
ДОБРОЧЕСНОСТІ

8.1. Сторони підтверджують та погоджуються, що протягом стро-
ку дії цього Договору вони будуть дотримуватися та виконувати вимо-
ги застосовного антикорупційного законодавства та законодавства у 
сфері застосування будь-яких обмежувальних заходів до фізичних та/
або юридичних осіб, в тому числі українських та міжнародних санкцій, 
якщо такі матимуть вплив на виконання Сторонами своїх зобов’язань. 
Контрагент не буде вчиняти жодних дій, які призведуть до порушен-
ня МХП застосовного антикорупційного законодавства та законодав-
ства у сфері застосування будь-яких обмежувальних заходів. У випад-
ку порушення Контрагентом вимог цього пункту Договору і настанням 
у зв’язку із цим негативних наслідків для МХП у вигляді додаткових ви-
трат (в т.ч., але не обмежуючись, збитків, санкцій, конфіскацій, штра-
фів) Контрагент зобов’язується компенсувати МХП усі понесені додат-
кові витрати. У випадку якщо МХП матиме підозри, що заяви та гарантії 
викладені в цьому пункті щодо антикорупційних та інших зобов’язань 
можуть бути порушені, МХП має право розірвати Договір в односто-
ронньому порядку повідомивши Контрагента у строки, встановлені в 
п. 9.8. даних Умов. 

8.2. Сторони зобов’язуються виконувати цей Договір і здійснювати 
діяльність в рамках цього Договору, безумовно дотримуючись прин-
ципів законності і прозорості, не допускаючи будь-яких протизакон-
них/протиправних дій, відповідно до найвищих стандартів ділової ети-
ки і нетерпимості до шахрайства, хабарництва та корупції, зокрема:

8.3. Сторони гарантують, що результати виконання зобов’язань, 
засоби для їх виконання, а також грошові кошти в якості оплати за 
них, не пов’язані з торговими операціями/рухом коштів з країнами або 
суб’єктами, які перебувають під обмеженнями та/або економічними 
санкціями.

8.4. Кожна зі Сторін зобов’язується, а також гарантує іншій Сторо-
ні, що вона, її афілійовані особи, працівники, чи будь-яка особа, яка діє 
від її   імені, не отримують, не виплачують та не пропонують виплату 
будь-яких грошових коштів (інших цінностей та благ) будь-яким осо-
бам для здійснення впливу на дії або рішення таких осіб з метою отри-
мання будь-яких неправомірних переваг чи досягнення інших непра-
вомірних цілей, а також не вчиняють будь-яких інших дій, що порушу-

УМОВИ, ЗАСТОСОВНІ ДО ДОГОВОРІВ, УКЛАДЕНИХ  
між МХП та Контрагентами, в яких МХП виступає платником за виконані Контрагентом зобов’язання 
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ють вимоги національного законодавства щодо недопустимості підку-
пу працівників і міжнародних актів про протидію легалізації (відмиван-
ню) доходів, отриманих злочинним шляхом. Сторони зобов’язуються 
не використовувати кошти і/або майно, отримані за Договором, з ме-
тою фінансування або підтримки будь-якої діяльності, яка може пору-
шити застосовне законодавство, в тому числі антикорупційні вимоги.

8.5. Кожна із Сторін (включно з її працівниками) приймає на себе 
зобов’язання під час дії цього Договору не пропонувати, не давати, не обі-
цяти або узгоджувати надання представникам іншої Сторони або їх близь-
ким особам, прямо або побічно, будь-які грошові кошти або інше май-
но, переваги, пільги, послуги, нематеріальні активи, іншу вигоду, яку обі-
цяють, пропонують, надають або одержують без законних на те підстав 
(неправомірна вигода), з метою отримання, надання чи стимулювання до 
отримання/надання неправомірних/необґрунтованих переваг на свою ко-
ристь. Кожна із Сторін зобов’язується за першою вимогою надавати іншій 
Стороні письмову інформацію про всі види наданої ділової гостинності 
(наприклад, ділові подарунки, ділові заходи та інші види в рамках загаль-
ноприйнятого розуміння ділового гостинності) вартістю понад затвердже-
ного ліміту ділової гостинності іншої Сторони на дату укладення Договору.

8.6. Сторони зобов’язуються забезпечити відсутність конфлікту інте
ресів (реального або потенційного) при укладенні та протягом дії Догово-
ру, і негайно повідомляти одна одній про наявність або потенційну мож-
ливість виникнення конфлікту інтересів негайно, як тільки Стороні стало 
про них відомо.

8.7. У разі порушення будь-якою із Сторін (включаючи її персонал) сво-
їх зобов’язань, тверджень, гарантій, обов’язків, які вказані в даному розді-
лі Умов, інша Сторона має право в негайно односторонньому порядку ро-
зірвати цей Договір, письмово повідомивши про це, і вимагати відшкоду-
вання заподіяних їй іншою Стороною збитків, шкоди, штрафів та комісій. 
У випадку порушення Контрагентом своїх зобов’язань, тверджень, гаран-
тій, обов’язків, які вказані в даному розділі цього Договору, МХП негайно 
блокує Контрагента на тендерній площадці МХП без можливості співпра-
цювати в подальшому.

8.8. Так як порушення вищевказаних гарантій можуть містити склад 
злочинів, передбачених невиключно ст. 354, 364-1, 368-3, 369 Криміналь-
ного кодексу України, а також можуть містити ознаки шахрайства (ст. 190 
ККУ), згідно з чинним законодавством МХП здійснює заходи щодо негай-
ного припинення правопорушення та, там де це необхідно, передачі ін-
формації про виявлене порушення до правоохоронних органів.

8.9. МХП залишає за собою право публічного розповсюдження інфор-
мації про випадки порушення цієї Декларації доброчесності та/або корум-
пування співробітників МХП у відповідності до чинного законодавства. 

8.10. У разі виявлення фактів або підозри про порушення умов цієї Де-
кларації доброчесності в процесі виконання цього Договору Контрагент 
зобов’язується негайно повідомити МХП за допомогою Етичної Лінії Під-
тримки МХП на офіційному сайті МХП https://cutt.us/mhpline. Контрагент 
може бути звільнений від відповідальності (в тому числі щодо блокування 
подальшої співпраці), якщо він добровільно надав інформацію щодо фак-
тів або підозри про порушення умов даного розділу Умов (в тому числі що-
до вимагання винагороди) та співпрацює з МХП щодо виявлення та попе-
редження відповідних випадків.

8.11. Сторони цим надають одна одній як володільцю бази персональ-
них даних або будь-якому іншому розпоряднику бази персональних да-
них, призначеному іншою стороною на його власний розсуд, свою бе
зумовну згоду та дозвіл безстроково здійснювати обробку персональ-
них даних в розумінні Закону України «Про захист персональних да-
них» у складі, обсязі, формі та відповідно до процедури обробки пер-
сональних даних, встановлених внутрішніми положеннями МХП. Цим 
Сторони також погоджуються з включенням інформації, що містить 
персональні дані щодо них до бази персональних даних іншої сторо-
ни «Контрагенти».                                        

9. ПРАВО ДОГОВОРУ, ПІДСУДНІСТЬ ТА ЧИННІСТЬ ДОГОВОРУ
9.1. Даний Договір та Додатки до Договору регулюються законодав-

ством України.
9.2. Договір вступає в дію з моменту його підписання сторонами або 

їх представниками, скріплення його печатками (за наявності) і діє до 
припинення договору за ініціативою сторін або однієї із сторін згідно 
умов Договору та додатків до нього, але у будь-якому випадку до по-
вного виконання Сторонами взятих на себе зобов’язань. Сторони на 
підставі ст. 631 ЦК України можуть вказати у договорі, що умови цьо-
го договору застосовуються до відносин, які виникли з визначеної сто-
ронами дати. 

9.3. Дата набрання чинності договору, додаткових угод нього, ви-
значається як дата його підписання сторонами. Якщо дата підписання 
вказана під підписами Сторін та у колонтитулі договору поруч з номе-
ром, то дата набрання чинності договором відповідає більш пізній даті, 
якщо не вказана під підписами Сторін — відповідає даті договору, що 
вказана в колонтитулі договору поруч з номером. Дата набрання чин-
ності додатком відповідає даті набрання чинності Договором або до-
датковою угодою, до якої він складений.

9.4. Всі спори, що виникають між Сторонами, передаватимуться на 
розгляд компетентного суду України, якщо інше незазначене в Додат-
ках до Договору.

9.5. Невикористання або будь-яка затримка у використанні МХП 
будь-яких прав або заходів судового захисту згідно з Договором не є 
відмовою від прав на їх виконання, як і будь-яке одноразове або част-
кове виконання будь-яких прав або заходів судового захисту не пере-
шкоджає їх реалізації надалі. Права та заходи захисту за Договором є 
додатковими і не виключають будь-яких прав або засобів захисту, які 
гарантуються законодавством.

9.6. Незаконність, юридична недійсність або неможливість виконан-
ня будь-якого положення цього Договору у будь-якому відношенні, не 
впливають на законність, юридичну дійсність або можливість виконан-
ня інших положень цього Договору.

9.7. Договір може бути розірваний достроково за взаємною згодою 
Сторін. 

9.8. Сторони вправі достроково розірвати Договір в односторонньо-
му порядку у наступних випадках: анулювання ліцензії, дозволів, інших 
актів державних органів, зміни законодавства, які позбавляють Контр-
агента права на виконання зобов’язань, що є предметом даного Дого-
вору; порушення Контрагентом умов Договору, в інших випадках, пе-
редбачених діючим законодавством України, Договором або додатка-
ми до нього. Сторона, яка ініціює дострокове розірвання Договору на-
правляє іншій Стороні мотивовану письмову вимогу за 15 календарних 
днів до запланованої дати припинення Договору.

9.9. У випадку використання сторонами системи електронного доку-
ментообігу (далі — СЕД) МХП не несе відповідальності за збої/недолі-
ки в її роботі, а Контрагент, підписуючи Договір, будь-який додаток до 
Договору до моменту приєднання до СЕД, підтверджує, що ознайом-
лений із роботою СЕД, перевірив, доповнив та підтвердив актуальність 
власних даних у СЕД, отримав від МХП логін та пароль для авторизації, 
забезпечив своїх працівників електронними підписами, здійснив до-
ступ в систему і не має зауважень до її роботи та функціоналу.  Контр-
агент гарантує, що доступ до СЕД буде надано лише його уповноваже-
ними особами. Доступ іншим особам до СЕД Контрагенту надавати за-
бороняється і Контрагент несе повну відповідальність за розголошен-
ня його даних для авторизації в СЕД третім особам та усі можливі не-
гативні наслідки для нього.

10. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ
10.1. Умови Договору та будь-яка інша інформація передана однією 

із Сторін іншій Стороні в рамках виконання умов Договору вважаєть-

ся конфіденційною і не може розголошуватися жодною із Сторін без 
отримання попередньої згоди іншої Сторони.	

10.2. Будь-яка із Сторін може розголошувати конфіденційну інфор-
мацію без згоди іншої Сторони у таких випадках:

• державним органам, уповноваженим звертатись з проханням на-
дати таку інформацію відповідно до законодавства, що застосовуєть-
ся до такої Сторони, з повідомлення іншої Сторони, на підставі належ-
ним чином оформленого державним органом запиту на надання за-
значеної інформації; 

• судовим органам і своїм уповноваженим представникам з метою 
захисту й реалізації прав за Договором;

• обслуговуючому банку (банкам) з метою виконання зобов’язань за 
Договором. 	

10.3. Крім випадків, вказаних в п.10.2, МХП має право розкривати 
конфіденційну інформацію без згоди Контрагента, таким особам:

• компаніям, що входять до складу групи МХП (афілійовані з ПрАТ 
«МХП» в розумінні Податкового кодексу України);

• підрядникам, в тому числі консультантам, радникам та аудиторам.
10.4. За винятком випадків і в тій мірі, в якій потрібно за чинним за-

конодавством або необхідно для виконання решти зобов’язань за До-
говором, вся конфіденційна інформація повинна бути повернута МХП 
або, на вимогу, знищена, при припиненні або закінченні терміну дії До-
говору.

11. ЗАСТОСУВАННЯ ЕЛЕКТРОННОГО ПІДПИСУ, ПЕЧАТОК
11.1. Сторони на підставі ч. 3. ст. 207 та ст. 627 Цивільного кодек-

су України домовилися про можливість вчинення, підписання, укла-
дання в електронному вигляді із застосуванням електронного підпи-
су (з 05.11.2020 року — кваліфікованого електронного підпису) да-
ного Договору, додатків до нього, додаткових угод, первинної бухгал-
терської документації, актів звірки заборгованості та інших докумен-
тів, пов’язаних із виконанням договорів (надалі по тексту розділу — 
Правочини).

11.2. Кожна із сторін зобов’язується забезпечити схоронність даних 
засобів, неможливість несанкціонованого їх використання і викорис-
тання після втрати повноважень особою прав на представництво.

11.3. Сторони домовилися, що будь-який правочин, який буде вчи-
нений (укладений, підписаний) відповідно до умов даної Угоди із за-
стосуванням Сторонами (однією із Сторін) відповідного електронного 
підпису, вважається вчиненим з додержанням письмової форми пра-
вочину в розумінні ст. 207 Цивільного кодексу України.

11.4. Кожна із сторін несе повну відповідальність перед іншою сто-
роною за всі збитки спричинені невиконанням обов’язків, вказаних у  
п. 10.2. даного Додатку до Договору. 

11.5. Сторони погоджують, що у випадку застосування сторона-
ми електронного підпису первинні облікові документи (видаткові на-
кладні, акти приймання-передачі, коригування до них,) складають-
ся Контрагентом датою фактичного приймання-передачі виконаного 
зобов’язання (тут та надалі в т.ч. поставки Товару, надання послуг, ви-
конання робіт) та надсилаються МХП для підписання не пізніше 5 ка-
лендарних днів з моменту здійснення господарської операції. Датою 
договору, додатку до нього чи додаткових угод, а також датою вико-
нання зобов’язання є дата складання документів незалежно від того, 
коли фактично вони підписані Сторонами. 

11.6. Положення договору та всіх Додатків до нього щодо викорис-
тання печатки діють відповідно до чинного законодавства за умови її 
наявності у сторін. Наявність або відсутність електронної печатки не 
впливає на чинність договорів та їх невід’ємних частин, а також пер-
винних облікових та інших супроводжуючих договір документів.

Рішенням Київської обласної ради VII скликання № 844-35- VII від 
22.06.2020 року КНП КОР «Київський обласний центр профілактики та 
боротьби з ВІЛ/СНІДом» реорганізується шляхом приєднання до КНП 
КОР «Київський обласний центр громадського здоров’я».

Документи на човен номер ВИЛ-0515К 

на ім’я Дериволков Степан Дмитрович 

вважати недiйсними в зв’язку з втратою. 

Втрачені документи на судно з бортовим номером «ua 2473 KV», 
модель судна Four Winns з двигуном MerCruiser, 191 кВт, 

видані на ім’я Гандзюк Олександра Сергійовича, 
вважати недійсними.

На підставі наказу Державного агентства водних ресурсів України  
№ 556 від 19.06.2020 року «Про реорганізацію Радомишльського 
МУВГ» припинити діяльність Радомишльського міжрайонного управ-
ління водного господарства (код ЄДРПОУ 01034254, вул. Микгород, 
107, м. Радомишль Житомирська область 12201) шляхом приєднання 
до Басейнового управління водних ресурсів річки Прип’ять (далі БУВР 
Прип’яті (код ЄДРПОУ 01038766 вул. Київська, 81, м. Житомир, 10001)

Голова комісії з реорганізації, заступник начальника  
БУВР Прип’яті Микитин О. Я.

Втрачені документи 
на два судна: 

бортовий номер «Дівчина», 
модель судна Bavaria та борто-

вий номер «ua 0615 KV», модель 
судна Antares, видані на ім’я 
Лівенцова Олена Валеріївна, 

вважати недійсними.

Рішенням Київської обласної 
ради VII скликання КЗ КОР 
«Київський обласний центр 

медичної статистики» реоргані-
зується шляхом приєднання 

до КНП КОР «Київський 
обласний центр громадського 

здоров’я».

Вважати недійсним 

втрачений кваліфікаційний 

сертифікат інженера 

технічного нагляду cерія 

AT № 006604, виданий 

Гельфанду Олександру 

Емільовичу.

Відкрилася спадщина 

після померлого 16.01.2020 року 

Богданова Миколи

Васильовича, 16.05.1945 року 

народження. 

Розшукуються його спадкоємці. 

ДОКУМЕНТИ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 25 червня 2020 р. № 565 
Київ

Про затвердження форми сертифіката про акредитацію  
освітньої програми і Порядку оформлення, переоформлення,  

видачі, зберігання та обліку таких сертифікатів
Відповідно до частини шостої статті 25 Закону України «Про вищу освіту» Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Затвердити:
форму сертифіката про акредитацію освітньої програми згідно з додатком;
Порядок оформлення, переоформлення, видачі, зберігання та обліку сертифікатів про акредитацію освітньої програми, що 

додається.
2. Визнати такою, що втратила чинність, постанову Кабінету Міністрів України від 23 грудня 2015 р. № 1117 «Про затверджен-

ня форми сертифіката про акредитацію освітньої програми, порядку оформлення, переоформлення, видачі, зберігання та обліку 
таких сертифікатів» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 2, ст. 103).

3. Ця постанова набирає чинності з 1 вересня 2020 року.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 25 червня 2020 р. № 565

НАЦІОНАЛЬНЕ АГЕНТСТВО ІЗ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЯКОСТІ ВИЩОЇ ОСВІТИ

СЕРТИФІКАТ 
ПРО АКРЕДИТАЦІЮ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ

______________________________________________________________________________________________________________________________
(тип освітньої програми (освітньо-професійна/ освітньо-наукова/ освітньо-творча)

«____________________________________________________________________________________________________________________________»
(назва освітньої програми)

______________________________________________________________________________________________________________________________
(код та найменування спеціальності і рівень вищої освіти, за якими акредитована освітня програма)

______________________________________________________________________________________________________________________________
(найменування закладу вищої (фахової передвищої) освіти (у разі акредитації освітньої програми у територіально відокремленому структурному  

підрозділі — найменування такого підрозділу),  наукової установи)

______________________________________________________________________________________________________________________________
(місцезнаходження, ідентифікаційний код закладу вищої (фахової передвищої) освіти (територіально відокремленого структурного підрозділу),  

наукової установи)

Дата видачі сертифіката про 
акредитацію освітньої програми ________________________

Строк дії сертифіката про 
акредитацію освітньої програми ___________________

№ ____________________
        (номер сертифіката)

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 25 червня 2020 р. № 565

ПОРЯДОК 
оформлення, переоформлення, видачі, зберігання та обліку 

сертифікатів про акредитацію освітньої програми
1. Цей Порядок регулює питання, пов’язані з діяльністю щодо оформлення (створення), переоформлення, видачі, зберігання 

та обліку сертифікатів про акредитацію освітньої програми (далі — сертифікати) у сфері вищої освіти.
2. Оформлення (створення), переоформлення, передавання, видача, зберігання та облік сертифікатів здійснюються Націо-

нальним агентством із забезпечення якості вищої освіти (далі — Національне агентство).
3. Національне агентство оформлює (створює) сертифікат протягом трьох робочих днів з дня прийняття рішення про акреди-

тацію освітньої програми.
4. Сертифікат вперше оформлюється (створюється) за кожною акредитованою освітньою програмою строком на п’ять років, 

а при другій та наступних акредитаціях — строком на десять років. Строк дії сертифіката встановлюється до 1 липня року, що 
настає після спливу строку відповідно п’яти або десяти років після прийняття відповідного рішення Національним агентством.

5. Сертифікат оформлюється (створюється) в електронній формі із накладенням кваліфікованої електронної печатки Націо-
нального агентства відповідно до вимог законодавства та видається шляхом оприлюднення його у відкритому доступі на офіцій-
ному веб-сайті Національного агентства.

Примірник сертифіката також зберігається в інформаційно-телекомунікаційних системах Національного агентства.
Інформація про видачу сертифіката вноситься до Єдиної державної електронної бази з питань освіти.
6. Облік та зберігання сертифікатів здійснюється Національним агентством з дотриманням вимог законодавства у сфері захис-

ту інформації в інформаційно-телекомунікаційних системах.
7. Сертифікат підлягає переоформленню з підстав, визначених частиною шостою статті 25 Закону України «Про вищу освіту».
8. Для переоформлення сертифіката заклад вищої освіти (заклад фахової передвищої освіти, наукова установа) або його (її) 

правонаступник (у разі реорганізації) звертається до Національного агентства із заявою про переоформлення сертифіката, до 
якої додаються документи, які свідчать про наявність підстав для його переоформлення.

У заяві про переоформлення сертифіката заклад вищої освіти (заклад фахової передвищої освіти, наукова установа) або йо-
го (її) правонаступник (у разі реорганізації) підтверджує, що освітня програма, за якою провадитиметься освітня діяльність після 
переоформлення сертифіката, відповідає освітній програмі, яка була акредитована.

9. Національне агентство протягом десяти робочих днів з дати надходження заяви про переоформлення сертифіката перео-
формлює його з урахуванням змін, зазначених у заяві про переоформлення сертифіката.

10. Строк дії переоформленого сертифіката не може перевищувати строку дії сертифіката, що переоформлювався.
11. У разі втрати або пошкодження сертифіката, виданого Національним агентством у паперовій формі, Національне агентство 

за заявою закладу вищої освіти (закладу фахової передвищої освіти, наукової установи) оформлює (створює) сертифікат в елек-
тронній формі та видає його з урахуванням положень, визначених у пункті 5 цього Порядку.
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 9 ЛИПНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День
Київська +12 +17 +20 +25 Черкаська +12 +17 +22 +27
Житомирська +11 +16 +19 +24 Кіровоградська +12 +17 +23 +28
Чернігівська +12 +17 +20 +25 Полтавська +12 +17 +22 +27
Сумська +12 +17 +20 +25 Дніпропетровська +13 +18 +23 +28
Закарпатська +11 +16 +21 +26 Одеська +14 +19 +24 +29
Рівненська +11 +16 +19 +24 Миколаївська +13 +18 +24 +29
Львівська +11 +16 +18 +23 Херсонська +14 +19 +24 +29
Івано-Франківська +11 +16 +19 +24 Запорізька +13 +18 +24 +29
Волинська +11 +16 +18 +23 Харківська +13 +18 +23 +28
Хмельницька +11 +16 +20 +25 Донецька +14 +19 +23 +28
Чернівецька +11 +16 +19 +24 Луганська +14 +19 +23 +28

Тернопільська +11 +16 +19 +24 Крим +14 +19 +24 +29

Вінницька +11 +16 +20 +25 Київ +14 +16 +22 +24
Укргiдрометцентр

ОГОЛОШЕННЯ

Глобальне потепління триває,  
але темпи його різні в окремих частинах України

Олександр КОСОВЕЦЬ, 
директор Центральної геофізичної обсерваторії  

імені Бориса Срезневського,                                                                     
член вченої ради Українського географічного товариства

ФАХОВО. Про глобальне потепління не говорить хіба ледачий. Однак до-
стовірну інформацію з цього питання можна отримати лише з підсумків спо-
стережень метеорологічних станцій державної гідрометеорологічної служби.

«УК» із січня цього року в перших числах щомісяця в інформації про про-
гноз погоди публікує нові кліматичні норми температури повітря та опадів за  
період 1991—2020 рр. в Києві. Уже оновлено норми за перше півріччя, тому 
можна проаналізувати нові значення.   

Наочніше це зробити за характерними обласними центрами, які представ-
лено в таблиці. Як видно з неї, найбільше за останнє 30-річчя потеплішало в 
Чернігові та Києві — на 1,6°С, а найменше — в Ужгороді — на 0,9°С. Щодо опа-
дів картина дуже строката, однак загалом їхня кількість зменшилась, а якщо 
враховувати збільшення випаровування через зростання температури повітря, 
то дефіцит зволоження України зростає. Темпи глобального потепління в нашій 
країні загалом швидші, ніж у світі. Всесвітня метеорологічна організація вважає 
потепління за 30 років близьким 1°С.

Щоб і надалі 162 гідрометстанції несли повсякденну вахту без збою, необ-
хідно зберегти вертикаль їхньої підпорядкованості обласним чи регіональним 
центрам, які мають підпорядковуватися Державній службі з питань гідрометео
рології та моніторингу природного середовища (Держгідрометмоніторингу), 
яку необхідно відродити як орган державної виконавчої влади напередодні від-
значення у листопаді 2021 року 100-річчя метеорологічної служби у країні. 

Недолугу реформу Януковича 2012 року стосовно Державної гідрометслуж-
би необхідно скасувати, адже у нинішньої влади вистачило снаги визнати свою 
помилку про об’єднання Мінприроди і Міненерго. Тож помилку «попередника» 
виправити простіше.

В Україні існують десятки громадських організацій, які нібито займаються 
кліматичними змінами. Однак жодна з них не має власної бази підсумків спо-
стережень і, за суттю, паразитує на даних гідрометеорологічної мережі. Вико-
ристовуючи наші цифри, ніхто не робить відповідних посилань на джерело ін-
формації. Так нівелюється робота 4-тисячного колективу українських гідроме-
теорологів. Створення державного органу має покласти край цій вакханалії. 
І про зміни клімату в Україні мають говорити професіонали, а не дилетанти 
без відповідної профільної освіти.

Міста Параметри I II III IV V VI I півріччя
Чернігів  температура -4,2 -3,4 1,4 9,0 15,0 18,6 6,1

відхилення +2,9 +2,2 +2 +1,2 +0,5 +1,0 +1,6
 опади 37 38 36 36 63 58 268

відхилення -5 +2 +1 -6 +18 -22 -12
Київ  температура -3,2 -2,3 2,5 10 15,8 19,5 7,1

відхилення +2,4 +1,9 +1,8 +1,3 +0,6 +1,3 +1,6
 опади 37 39 40 42 65 74 297

відхилення -11 -7 +1 -7 +12 +1 -11
Львів температура -2,6 -1,4 2,6 9,1 13,9 17,4 6,5

відхилення +2,0 +1,7 +1,5 +1,4 +0,7 +1,3 +1,4
 опади 43 45 46 49 92 85 360

відхилення +1 +2 +3 -2 +15 -13 +19
Вінниця  температура -3,8 -2,7 1,9 9,1 14,7 18,2 6,2

відхилення +2,0 +1,6 +1,7 +1,1 +0,6 +1,1 +1,4
 опади 28 31 32 40 54 87 272

відхилення -12 -7 -3 -9 -9 0 -40
Харків температура -4,5 -3,7 1,4 9,7 16 20,0 6,5

відхилення +2,5 +2,0 +1,7 +0,8 +0,4 +1,0 +1,4
 опади 38 35 38 32 54 58 255

відхилення -6 +2 +10 -4 +6 0 +8
Ужгород  температура -1,2 0,6 5,4 11,5 16,1 19,6 8,7

відхилення +1,6 +0,8 +0,7 +0,8 +0,5 +1,1 +0,9
 опади 53 53 41 45 69 68 329

відхилення -4 +6 -8 -1 -2 -20 -29
Чернівці  температура -2,7 -1,2 3,4 9,9 15,2 18,7 7,2

відхилення +2,2 +1,7 +1,7 +1,2 +0,9 +1,3 +1,5
 опади 26 30 37 45 73 96 307

відхилення -6 -2 +1 -13 -4 -9 -33
Одеса  температура -0,4 0,4 4,3 10 16,2 20,8 8,6

відхилення +1,3 +1,4 +1,7 +1,0 +1,1 +1,4 +1,3
 опади 43 35 34 29 37 48 226

відхилення +1 -6 +3 -5 -2 +6 -3
Херсон  температура -1,6 -0,6 4,1 10,6 16,7 21,2 8,4

відхилення +1,4 +1,2 +1,8 +0,6 +0,7 +1,3 +1,2
 опади 32 30 30 30 45 54 221

відхилення -1 -1 +4 -3 +3 +9 +11
Дніпро температура -3,6 -2,7 2,5 10,3 16,5 20,5 7,3

відхилення +1,9 +1,4 +1,7 +0,9 +0,5 +0,9 +1,2
 опади 49 42 50 41 49 60 291

відхилення +4 +6 +16 +3 +3 +1 +33

Нові місячні норми для IV кліматичного періоду (1991-2020 рр).

Прокуратурою Автономної Республіки Крим здійснюється процесуальне керівництво досудовим розслідуванням 
у кримінальному провадженні №42016000000002767 від 07.10.2016 за підозрою Тимошенко Катерини Григорів-
ни, 06.05.1967 року народження, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК Украї-
ни (державна зрада).

В межах вказаного кримінального провадження стосовно вказаної особи зібрано достатньо доказів для складан-
ня обвинувального акта, у зв’язку з цим, керуючись ст. ст. 110, 290 КПК України, пропонуємо підозрюваній Тимо-
шенко Катерині Григорівні, 06.05.1967 року народження, прибути разом зі своїм захисником до прокурора відділу 
прокуратури Автономної Республіки Крим Кліда Н.П. (м. Київ, вул. Ділова, 24, перший поверх) у період з 08.07.2020 
по 10.07.2020 (з 09:00 по 18:00) для проведення вказаної процесуальної дії, у тому числі ознайомлення з матеріала-
ми кримінальних проваджень в порядку ст. 290 КПК України.

Разом з цим пропоную вам в цей же строк відповідно до ч. 6 ст. 290 КПК України надати прокурору у криміналь-
ному провадженні доступ та можливість скопіювати або відобразити відповідним чином будь-які речові докази, до-
кументи або копії з них, які ви маєте намір використовувати як докази в суді. 

Відповідно до ч. 9 ст. 290 КПК України сторони кримінального провадження зобов’язані письмово підтвердити 
протилежній стороні — прокурору факт надання їм доступу до матеріалів із зазначенням найменування таких ма-
теріалів.

ПОВІСТКА  ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
про здійснення спеціального досудового розслідування
Підозрюваний Сімонов Євген В’ячеславович, 

30.09.1973 року народження, громадянин Російської Фе-
дерації (РФ), росіянин, уродженець с. Страшевичи Брян-
ської області (РФ), зареєстрований та проживаючий за 
адресою: РФ, Брянська область, с. Страшевичи, вул. 
Бобкова, буд. 25, на підставі ст.ст.133, 135, 297-5 КПК 
України, вам необхідно з’явитися 21.07.2020 о 10 год.  
00 хв. до слідчого відділу УСБУ у Дніпропетровській об-
ласті (м. Дніпро, вул. Святослава Хороброго, 23, контак-
тний телефон слідчого: 095 13 69 173), слідчого в ОВС 
Трачука Б.Е., для допиту вас як підозрюваного у кри-
мінальному провадженні №22014040000000073 від 
16.06.2014 за ознаками кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 1 ст. 258-3 та ч. 1 ст. 263 КК України. 

ПОВІСТКА  ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
про здійсненні спеціального досудового розслідування
Підозрюваний Кузьмін Микола Іванович, 10.05.1969 

року народження, громадянин України, українець, уро-
дженець смт Станично-Луганське Станично-Лугансько-
го району Луганської області, зареєстрований за адре-
сою: Луганська область, смт Станично-Луганське, вул. 
Котовського, буд. 31, паспорт серії ЕН №  432398, ви-
даний 11.08.2005 Станично-Луганським РВ УМВС Укра-
їни в Луганській області, раніше засуджений, на під-
ставі ст.ст. 133, 135, 297-5 КПК України, вам необхідно 
з’явитися 20.07.2020 о 10 год. 00 хв. до слідчого відділу 
УСБУ у Дніпропетровській області (м. Дніпро, вул. Свя-
тослава Хороброго, 23, контактний телефон слідчого: 
095 13 69 173), слідчого в ОВС Трачука Б.Е., для допи-
ту Вас як підозрюваного у кримінальному провадженні 
№22014040000000073 від 16.06.2014 за ознаками кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 258-3 та 
ч. 1 ст. 263 КК України. 

Оголошення про виклик обвинувачених при здійсненні судового  

засідання в порядку спеціального судового провадження

До Біловодського районного суду як обвинувачені викликаються: Серге-

єнкова Ірина Анатоліївна, 29.03.1969 р. н., яка зареєстрована за адресою: 

вул. Центральна, 141/1, смт Біловодськ, Біловодський район, Луганська об-

ласть та Пронько Юрій Олександрович, 02.04.1962 року народження, заре-

єстрований за адресою: вул. Юрченка, 92, с. Бараниківка, Біловодський ра-

йон, Луганська область у підготовче судове засідання в порядку спеціаль-

ного судового провадження в об’єднаному кримінальному провадженні за 

ч. 2 ст. 110 КК України, яке призначено на 15 годину 00 хвилин 15 липня 

2020 року та відбудеться у приміщенні суду за адресою: вул. Луганська, 30, 

смт Біловодськ, Луганська область.

З дня опублікування оголошення обвинувачені вважаються повідомле-

ними про дату, час та місце слухання справи.

Наслідки неявки передбачені ст.323 КПК України. 

Суддя Є.О. Соболєв

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового засідання 
в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Бабенко Олег Володимирович, 28.08.1959 року наро-
дження, зареєстрований за адресою: м. Одеса, вул. Адмірала Лазарєва, 47, 
кв. 20 відповідно до вимог ст.ст. 297- 5, 323 КПК України викликається в 
судове засідання, що відбудеться 16 липня 2020 року о 12 годині 40 хви-
лин в залі судових засідань № 233 Приморського районного суду м. Оде-
си за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому засідан-
ні як обвинувачений.

Суддя С.М. Кічмаренко

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового засідання 
в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Тютєрєв Олександр Миколайович, 16.04.1980 року наро-
дження, відповідно до вимог ст.ст. 297- 5, 323 КПК України викликається в 
судове засідання, що відбудеться 16 липня 2020 року о 10 годині 20 хви-
лин в залі судових засідань № 233 Приморського районного суду м. Оде-
си за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому засідан-
ні як обвинувачений.

Суддя С.М. Кічмаренко

Розшукуються можливі спадкоємці Германа Олександра Володими-

ровича, 27 січня 1980 року народження, який помер 11 вересня 2018 

року. Зацікавленим особам пропонується у строк до 5 серпня 2020 

року звернутися до нотаріальної контори за адресою: м. Харків, вул. 

Ярослава Мудрого, №26.

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового засідання 
в порядку спеціального судового провадження

 Обвинувачений Воронін Павло Сергійович, 03.03.1987 року народжен-
ня, відповідно до вимог ст.ст. 297- 5, 323 КПК України викликається в судо-
ве засідання, що відбудеться 14 липня 2020 року о 14 годині 00 хвилин в за-
лі судових засідань № 233 Приморського районного суду м. Одеси за адре-
сою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому засіданні як обви-
нувачений.

Суддя С.М. Кічмаренко

Втрачені документи  

на судно з бортовим номером 

«ua 6366 KV»,  

видані на ім’я  

Гоюк Дмитра Олексійовича,  

вважати недійсними.

Інститут садівництва Національної академії аграрних наук України 

(Інститут садівництва) має намір передати нерухоме майно в оренду 

площею 75 кв.м частини майданчика №5 за адресою: Київська обл., 

Києво-Святошинський р-н, с. Новосілки, вул. Приміська 1Д терміном 

на 2 роки 11 місяців. За отриманням додаткової інформації прохання 

звертатися за адресою: 03027, Київська обл., Києво-Святошинський 

р-н, с. Новосілки, вул.Садова,23.

Телефон для довідок 8(044)526-42-11; 8(044)526-55-18.

Повістка про виклик підозрюваного при здійсненні судового засідання в порядку  
спеціального судового провадження.

Обвинувачений Баранов Георгій Георгійович, 11.01.1974 р.н., проживаючий за адресою: 
м. Севастополь, бухта Козача, військова частина А1845 та обвинувачений Пазинич Віктор Ва-
сильович, 15.06.1968 р.н., проживаючий за адресою: м. Севастополь, вул. Горпищенко, буд. 
110, кв. 305 відповідно до вимог 297-5, 323 КПК України викликаються в судове засідання, 
що відбудеться 13.07.2020 року о 10.30 годині в залі судових засідань № 130 Приморського 
районного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому за-
сіданні як обвинувачені.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згідно зі статтею 138 КПК України. На-
слідки неприбуття обвинуваченого передбачені статтями 139, 323 КПК України.

Суддя Осіік Д.В.

Приватний нотаріус Запо-
різького міського нотаріально-
го округу Запорізької облас-
ті Котляр А.І. викликає спадко-
ємців померлого 18.01.2020 ро-
ку гр.  Кизим Олексія Васильо-
вича. (Звертатись за адресою:  
Запорізька обл., м.  Запоріжжя, 
вул. 8 Березня, буд. 76, прим. 13, 
тел. 0978263618).
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